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3AT'AJIBHA XAPAKTEPUCTUKA POBOTH

[IponioHOBaHE MOCHIAKEHHS NPHUCBAYEHE 31CTABHOMY BHUBUYEHHIO (Dpa3eosIOriyHUX
onuaUIb (Hami ®O) Ha Mo3HAYEHHS BIAYYTTIB JIOJWHU B YKpaiHChKiH, aHTIIMCHKIA Ta
dbpaHIly3bKili MOBax.

CyuacHuil erarn po3BUTKY JIIHTBICTUYHOI HAYKH XapaKTEePU3Y€EThCs TOKOPIHHOIO 3MiHOO
0a3MCHOI HAyKOBOi  MapaJurMd, MOBOPOTOM JO PO3IIISTY  MOBHHX  SIBHIII b
AHTPOIOLIEHTPUYHUM KyTOM 30py. Ha chorojni BiH 3aiiMae MpiOpUTETHY MO3MIIIIO CEpell
JIHTBICTHYHUX TIPUHIMITB 1 KOHIIEHTPYE YyBary JOCIIIHUKIB Ha BiTOOpaXCHHI B MOBI
HABKOJIUIIIHBOTO CBITY. MOBa pO3IIAIaeThesl HE TUIBKU SK MPOAYKT ALSUTBHOCTI JHOIUHHU (200
cy0’exTa), aje i sk 3acid CIIKyBaHHS, 30epeskeHHs / (GOpMyBaHHS IOCBITY, 3HaHb, KyJIbTYPU.
HaiiBupasHiiie 1e mposBiIsIeTbcs y (PpazeosioriyHOMY KOpITyCi: o0pa3, 110 3HAXOIUThCS B
OCHOBI CTIMKOIO CIIOBOCHOJYYEHHs, € pe3yJbTaTOM IHTEpHpeTanii OKpeMUX (PparMeHTIB
JUMCHOCTI Ta TXHBOT OIIIHKH 3 OOKY TPEICTABHUKIB OKPEMOTO KYJIHFTYPHO-MOBHOTO COIIIYMY.

Opniero 3 IEHTpalIbHHX  IpoOieM  cydacHoi  ¢paseosiorii €  BHUBUYCHHS
AHTPOIOLIEHTPUYHOTO ACMEKTY CTIMKUX CHOJYK, TOOTO JIOAWHUA Yy (pa3eosorii, CyTHICTb
SIKOTO MOXHa C(OPMYITIOBATH SIK «CyO’€KTHICTh TOOYJOBU BimOOpaskalbHUX BepOATBHUX
kateropii»1. Ha cydacHoMmy erari Ha ocoOnMBY yBary 3aciyroBye 3icTaBHe BuBUeHHS DO,
SKI Y BIIJAJIEHO CIOPIIHEHUX MOBAaX OIUCYIOTh YHIBEpCalbHI TOHATTS, IOB’si3aHl 31
CHPUIMAHHSM JIFOIMHOXO HABKOJIMIIHBOI JIMCHOCTI.

O0’exTamMu  JTOCHI/PKEHb HA MaTepiasi pI3HUX MOB HEOJHOPA30BO  CTaBaJH
(dbpazeosoriydi  OJMHMUII, 30pIEHTOBaHI Ha moAWHY (auB. mpami M. @. Anedipenka,
I'. A. baraytnunoBoi, I. B. T'apbepu, H. ®@. I'po3sn, H. b. [lem’ssnenxo, O. B. 3a0ypanHoi,
O. M. Kapakymi, I. €. KonecnikoBoi, K. B. Kpacno6aeBoi-Hoproi, M. M. JIiTBiHOBOI,
K.I.Mizina, FO. ®.IIpagima, O. O. CeniBanoBoi,  B. M. Tenii, T. B. Tonenuyk,
O. B. Xapuyka, B. B. Xmapu Ta iH.). CriemiaabHOro J0CHTIKEHHS, TPUCBIYCHOTO BUBYCHHIO
®O Ha mo3HaYEHHSI BIAYYTTIB JIIOAMHH, IO (1)yHKH10HyIOTL B YKpaiHCBHKIN, aHTIIHCHKIN Ta
(bpaHIy3bKiii MOBax, Ha ChOTOJIHI HE ICHYE, K 1 HE ICHY€E JIeTallbHOI KJIacH(iKaIii CTIHKUX
CTIONTyK, TEOPETUYHUM TIIPYHTSM KX € HAMpAIFOBAaHHS B Taly3i TICUXOJIOTIT Ta (i31010Tii,
JI€ BOHM pO3IJIIAIOTBCA SIK TaKi, 110 IO3HAYalOTh EKCTEPOLENTHBHI (30pPOBI, CIIyXOBI,
CMaKOBI Ta HIOXOBI); IHTEPOIENTHUBHI (TOJOJ, CHUTICTh, CIIpara, HYJO0Ta, BTOMa, XOJIOJ,
3aIlaMOPOYCHHST Ta OHIMIHHS); MPOMPIONENTUBHI (KIHECTETUYHI, CTaTU4HI) Ta 3MillaHi
BIAUYTTA JroAMHU (BiOpauiiiHi, 00iboBI Ta TemnepaTypHi). OKpiM LbOro, 3Ba)Kaloud Ha
3HAYHWW IHTEpEC JIHTBICTIB JO0 O3HAYEHOTO HAIPSAMY TOCTIDKEHHS, CIIOCTEPIraEThCs
BIJICYTHICTh OKpPEMHX POOIT 3a TEMOIO B IIJIOMY Ta 3ICTaBHUX JOCIIKEHb B YKPAiHCBHKIM,
aHIMNACHKIA Ta (paHIly3bKid MOBax 30Kpema. [neorpadiuHe BHOOPSAKYBAaHHS BiJJIANIEHO
CIIOPIAHEHUX MOBHHMX OJMHUIb A€ MOXJIIUBICTD OUIBII JETaTbHO IMPOAHAII3yBaTH iXHIO
CTPYKTYpPY Ta CEMaHTHUKY. Y Ce 1€ CBIIYUTDH PO BAKIUBICTD IPOMIOHOBAHOTO JTOCIPKEHHSI.

AKTyaJIbHiCTH 00paHOi TeMH JUcepTaliiHOl poOOTH TMOB’s3aHa 13 3arajibHOIO
TEHJCHINEI0 Cy4acHOi JIHTBICTMKH IO AHTPOMOIEHTPUYHOTO BHUBYCHHS MOBHUX SIBHUII.
Bona 3ymoBneHa HEOOXINHICTIO TMOMNIMOJEHOIO0 BHBYCHHS MEXaHI3MIB peami3arii
aHTPOIOLEHTPU3MY B CTPYKTYpPl Ta CEMaHTHUIll (pa3eoOriYHUX OJUHUIIL Ha MO3HAYEHHS

1 3abypanna O. B. AHTporoneHTpr3M (pa3eosoriyHOi CEeMaHTHKH (Ha MaTepiaii ()pa3eooriyHuX OAMHHIIb YKPATHCHKOL, TIEPCHKOI,
SITIOHCHKOT MOB 31 3HAYCHHSIM BiTHOCHOTO Yacy) : aBroped. /iuc. Ha 37100yTTs HayK. CTyneHs Kaj. ¢iton. Hayk : 10.02.15. Kuis, 2003. 18 c.



BIIUYTTIB JIIOJAWMHU B YKpPaiHCBbKIW, aHTIINCHKIA Ta ¢paHIly3pKiii MOBax, IO JO3BOJISE
BUSBUTH 1XH1 130MOP(QHI Ta antoMOp(HI1 BIACTUBOCTI. 3aly4eHHS MOPIBHSIBHOTO aHATI3y
Jla€ MOXJIMBICTh BHUPIIIMTH BaXJIMBE MUTAHHS CYYaCHUX 3ICTABHUX JOCHIIXKEHb —
B3a€MO3B’ 130K MOBH, KYJIbTYpH Ta CBIJIOMOCT1 PI3HUX €THOCIB.

3B’5130K po00TH 3 HAYKOBUMH MPOrpaMaMu, IiiaHamMmu, Temamu. Po6oTa BukoHaHa B
MeXaX HAyKOBOI TeMU Kadelpu 3arailbHOoro MOBO3HABCTBAa Ta CJIOB’SHCHKOI (Dij1oyIorii
bepasHCbKOro 1epaBHOTO MeIaroriYHoro yHiBepcuTeTy «MoBa 1 ColllyM: €THOKYJIBTYPHUN
acriekT» (2012-2017 pp.) Ta kadeapu iIHO3EMHHX MOB 1 METOAMKH BUKJIaaHH bepasHCchKOro
JIEpKaBHOTO TielaroriyHoro yHiBepcutery «KomyHikaThBHA CHpsMOBaHICTh (POpMyBaHHS
IHIIIOMOBHOT MOBJICHHEBOI KOMIIETEHTHOCTI cryaeHTiB» (2016-2021 pp.), nepxaBHUM
peectpauiiiauii Homep 0116U008835. Temy nmuceprariii 3aTBEpPKEHO BYEHOIO PAIOI0
bepasiHChKOTO epKaBHOTO TeAaroriyHoro yHiBepcutery (mpotokoi Ne 5 Big 09.12.2014) ta
MOrO/DKEHO Ha 3acigaHHi Oropo HarioHanbHOI paan «3aKOHOMIPHOCTI PO3BUTKY MOB 1
npakTtrka MoBHOT fisttbHOCTY HAH Ykpaiau (Ne 131/229 Bin 18.12.2014).

Meta pociikeHHs1i moysrac B 3ictaBHOMy aHaimizi @O Ha TO3HAYCHHS BITYYTTIB
JIOAWMHY, SIKUM JI03BOJISIE BUSIBUTH iXHI 17eorpadiuHi, CTPYKTYpHI, CEMaHTHYHI Ta
JIHTBOKYJIBTYPOJIOTI4HI OCOONMBOCTI B YKpaiHChKIHM, aHIJIIICHKIH Ta (hpaHITy3bKiil MOBax.

JlocsITHEHHSI TOCTaBIIEHOT METH Tepedavae peani3alliio TAKuX 3aBJAaHb!

1) BUOKpEMHUTH Ta IHBEHTAPU3yBaTH KOPITYCH (hpa3eosIOTIYHUX OJMHUIh HA TIO3HAYCHHS
BIJYYTTIB JIFOAMHU B OOPaHMUX MOBaX 3 METOIO iXHBOIO MOJAIBIIOr0 aHAII3Y;

2) BUBHAYUTH TEOPETUKO-METOAOJOTIHHI 3acaad JOCTIIKEHHS (pa3coaOridHuX
OJIMHUIIH HA MMO3HAYEHHS BIAYYTTIB JIOAWHU B 31CTABHOMY aCTEKTI;

3) po3poOUTH METOUKY JTOCIIKCHHS aHati30BaHuX PO,

4) ypaxOBYIOUH TCOPETUKO-METOIOJOTIHI ~ 3700yTKM JIHIBICTIB, MOOYIyBaTH
ieorpadiuny Kracudikaiiio J0CTiKYBaHOTO MaTepiany: 31CTaBUTH CEMAaHTUYHI TPYIH B
MeXaX TeMAaTHYHHUX TPYT TOPiBHIOBAHWX MOB;

5) cxapaktepu3yBaTd B 3iCTABHOMY acCIeKTi CTpyKTypHo-rpamatnydi turmu PO Ha
MO3HAYCHHS BIIYYTTIB JIFOAUHHU;

6) BOKpeMHuTH 0a30Bi MeTaOpHUHI Ta METOHIMIUHI MOJEINi, MOKJIaJeHI B OCHOBY
nocipkyBaHux @O B yKpaiHCBbKIM, aHMIIICBHKIN Ta (PpaHIy3bKid MOBax 1 BCTAaHOBUTH
CTYIHb IXHbOI MPOTyKTUBHOCTI;

7) 3’siCyBaTH TUIIM CUCTEMHHUX BIJHOIICHD, Y SIKI BCTYMaOTh aHaizoBani ®O;

8) 1UIsIXOM TOPIBHSHHS BUSBUTH 130MOpQHI Ta atoMopdHi prcH Ppa3eoiori3MiB y
31CTaBIIOBAHUX MOBAX, OMUCATH 1XHi JIIHTBOKYJIHTYPOJIOTIYHI OCOOIUBOCTI.

006’exToM gociigkeHHss € Gpa3eooTiuHl OJWHUII Ha TIMO3HAYEHHS BITYYTTIB
JIOJIMHU B YKPATHCHKIHM, aHTTIHACHKIHN 1 (paHIy3bKii MOBaXx.

IlpeaMeTroMm  BHBYEHHSI €  CTPYKTypHO-TpaMaTW4HI,  CEMaHTH4YHI  Ta
JIHTBOKYJITYPOJIOT14HI 0COOMMBOCTI 3icTaBmoBanux PO.

Marepianom gocnipkeHHs ciyryBaii 2232 dpaseosioriydi oauHuil (889 yKpaiHChKHX,
578 anrmiiicekux Ta 764 (dpaHIy3pKHX), BWIYYECHI IIIIXOM CYIIUIBHOI BHOIpKHA 3
nexcukorpadigHux Ta (pazeorpadivHux Kepen (0HO- Ta JBOMOBHUX CJIOBHHUKIB).

Metoau aociimxennst. J{1s TOCATHEHHSI MOCTABICHOI METU W pO3B’sI3aHHS 3aBIaHb Y
JUcepTallli BUKOPUCTAHO KOMIUIEKC METOJIB, $IKI BMOXJIMBWIM ULLUTICHE JOCIIIKECHHS
Martepiany. /o 3araTbHOHAYKOBUX METOJIIB, 3aCTOCOBAHUX Y POOOTI, HAIGKATH IHOYKYis, AKa
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BUKOPHUCTOBYETHCS JIJIs1 Kiacuikarii MOBHUX OJUHHIlb, BUOKPEMJICHUX IIIISTXOM CYILIBHOI
BUOIpKH, Ta TOOYyI0BU iAeorpadiunoi knacudikaiii), dedykyis — A BIIOOPY TEOPETHKO-
METOJIOJIOTTYHOTO MaTepiay, sIKUi BIAMOBIIA€ IPEIMETY Ta 00’ €KTY TOCIIKEHHS, CUHmMe3 —
JUTS aHATI3Y W y3araibHEHHS TEOPETUIHOTO MaTepiaty, aHaui3 — JJisl OMUCY JOCHIIKYBaHOTO
MacuBy ®O Ha mno3HayeHHs BIAUYTTIB JroauHM). ChoerianbHi JHHTBICTHYHI METOJU
OXOIUTIOOTh 3icmasHuil (3’ACyBaHHs 130MOP(HUX Ta ATOMOP(HUX BIACTUBOCTEN y CTPYKTYpI
i cemantmii 3ictaBmoBaHnx DO B yKpaiHCHKIW, aHTIINCHKINA Ta (paHIy3bKid MOBax,
BUSIBJICHHSI JIaKYH); OnUCO6Ul, SIKAW JIO3BOJIUB CHUCTEMATHU3yBaTH Ta KOMILUIEKCHO
MPEJICTAaBUTH OTPUMAaHI PE3YyJbTaTH,; METOJ JIIHSBOKVIbMYPOIO2IUHOI IHmepnpemayii
(BUABJIEHHSI PUXOBAHOI'O 3MICTY BTUIEHUX KYJIbTYpPHHUX ocoOnmBocTeid @O Ha Mmo3Ha4YeHHs
BIJIUYTTIB JIIOJINHU ); KOMNOHEHMHUL AHANi3 Y TIOETHAHHI 3 AHAI30M CIOBHUKOBUX OeiHiyili
(BimOIp eMImpUYHOTO Marepially); KinbkicHuil ananiz (BU3HaYeHHS uucenbHocTl DO,
00’€IHAHMX 3a TEBHUMM KpUTEpIIMU, a TaKOXK HPOTYKTUBHOCTI MeTaOpUYHUX Ta
METOHIMIYHUX MOJIeJIel 1 00pa3iB, MOKIAIEHUX B IX OCHOBY B 31CTaBIIOBAHUX MOBaX).

I[IpakTuyHa WiHHICTHL POOOTH TMOJIATA€ B MOMJIMBOCTI BUKOPUCTAHHSA 3100yTHUX
pe3yJIbTaTIB MpH po3po0Ill Ta YKIIaJaHH] 11eorpadiyHuX CIOBHUKIB, BUKIIAJaHHI HABYAJILHUX
mucuumiin:  «Berym 10 MOBO3HAaBCTBa», «3arajlbHEe  MOBO3HABCTBO», «3ICTaBHE
MOBO3HABCTBOY», «[lopiBHsuIbHA TUMONOTISH, «[ICMXOMHIBICTUKA»; Yy Kypcax JIEKCUKOJIOTi
YKpaiHChKOi, aHIINAChKOI Ta (paHIry3pKkoi MOB (po3aul «Dpazeosnoris»). OrmnpallbOBaHUMA
(akTUUHUI MaTepiall MOXKE€ CTaTU KOPUCHUM Y JIEKCUKOTpa(IiuHii NpakTULll, NPy HAITHUCAHHI
HaBYAIBHUX MMOCIOHUKIB 1 HAYKOBUX TIPAIlb.

TeopeTnuHe 3HaYeHHs1 POOOTH TOJIATa€E B TOMY, IO 1i pe3yiabTaTH MOTIUOIIOIOThH
cydacHy (pa3eosiorito 1 MOXKYyTh OYTH 3aCTOCOBAHI MiJl 4ac AOCIIKEHHS (hpa3eosoriyHuX
KOPIYCIB aHaJi30BaHMX Ta IHIIUX MOB; pE3yJIbTaTH JOCHIDKEHHS MOXYTh OYyTH
CEepHO3HUM BHECKOM Yy TEOpeTHYHl 3acaau ¢pa3eosorii, CEMaHTHKH Ta igeorpadii,
3araJlbHOr0 Ta 3ICTAaBHOTO MOBO3HABCTBA. 3’ACYBaHHS CEMaHTHYHHX 1 CTPYKTYpPHHUX
0COOJMMBOCTEN  MOCHII)KYBaHUX OAMHHUIL Ta cHenudiku iXHBOTO BXKHMBAHHI B
YKpaiHCbKOMY, aHTJIMCbKOMY Ta (paHIly3bKOoMYy (pa3eosioriYHOMY KOPITYCl PO3IIUPUTH
ySBICHHS TIPO Cy4YaCHUH CTaH JIEKCMYHOI CHCTEMH, MOXKIMBOCTI CEMaHTHYHHUX
IHTEpIIpeTaIliii, a TakoK CTaHe B HAro/(l pH yKJIaJaHH1 i1eorpadiyHOro CJIOBHUKA.

Ocoluctuii BHecOk 3700yBaua. VYci pe3ynabTaTH JOCHIHKEHHS OTPUMAaHI
JMCEPTAHTKOI 0COOMCTO, YC1 CTATTI HaMMCaH1 0OJHOOCIOHO.

HaykoBa HOBM3HA IMCEPTAIIHHOIO JTOCHIJKEHHS MOJSArae B TOMY, U0 B HbOMY
BIIepIe 00’ €KTOM 3icTaBHOIO aHaji3y nmoctaroTh @O Ha mo3HaYEHHS BiIUYTTIB JIIOJUHU B
YKpaiHCBhKiH, aHTIHCHKIA Ta ¢paHIly3bKidi MOBaX, pe3yJbTaTOM SIKOTO € iaeorpadiyHa,
CTPYKTYpHO-TpaMaTM4HAa Ta CEeMaHTH4YHa Kjiacudikallis; BOepiie  po3poOJEHO
imeorpadiuny knacudikaiiio, sika 00’ €IHy€ BECh eMITIPUYHUNA MaTepial y TEMaTHUHE MOJIe
(mami TII) «BiguyTTs NOOWHU»; 3 ypaxyBaHHSIM JIHTBOKYJbTYPOJIOTIYHOTO AaCIHEKTY
BUSIBJICHO 130MOp(QHI Ta asioMOpdHI 0COOJUBOCTI (PyHKIIOHYBaHHS (hpa3eosiori3MiB Ha
MO3HAYEHHS BIIUYTTIB JIIOAUHH B YKPaiHChKIN, aHTIIIMCHKINA Ta (PpaHIly3bKiil MOBaX.

HaykoBy HOBH3HY OJepKaHMX peE3yJbTaTiB Yy3araJibHIOIOTh MOJIOKEHHS, 10
BHHOCSITHCSI HA 3aXHUCT:

1. o ¢paszeonoriamiB Ha MO3HAYEHHS BIJYYTTIB JIIOJWHU HaJeXaTh YTBOPEHHH,
3arajijbHa CEMaHTHKa SKUX O3HA4a€ BIMIYTTS (30pYy, CIyXy, HIOXY, CMaKy, JTOTHUKY, TOJIONY,
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XOJIOAY, BTOMH TOIIO). BOHM XapakTepus3ytoTh BHYTPIIIHI Ta 30BHIIIHI MPOIECH ITi3HAHHS
JIFOJIMHOK HABKOJIMIIHBOTO CBITY, ONUCYIOTH i1 CTAaBJIEHHS /0 HbOro. EMmipuunuii Matepian
3aCBIIUY€ IXHE BaroMe Micie y ¢hpa3eooriyHuX KOpIycax 31CTaBIIOBAHUX MOB.

2. [Tin ®O Ha mo3HA4YeHHS BiTYYTTIB JIIOJUHU PO3YMIEMO BIIHOCHO CTIWKE, ITUTICHE,
BIATBOPIOBAHE B MOBJICHHI CJOBOCIOJNYYEHHS, peEYeHHS a0 TO€JHAHHA OJHOTO
MOBHO3HAYHOTO Ta OJHOrO (JBOX) CIy>KOOBUX CJiB 3 YacTKOBUM a00 TMOBHUM
MIEPEOCMHUCIICHHSIM KOMIIOHEHTIB. BOHU yTBOPIOIOTH TeMaTHUHE Toe «BiaayTTs JrOArHNY,
IO CKJIQJIA€ThCA 3 TEMATUYHUX TPYI, MIAIPYHTSIM Kiacu@ikailii SKUX € aJanToOBaHUU [0
EMITIPUYHOr0 MaTepiany poO3NOALUT BIAUYTTIB JIFOAUHU Y TICUXOJIOTII 1 (h1310JI0T1i.

3. KommiekcHa metoguka anamizy @O Ha MO3HAYEHHS BIAYYTTIB CKJIAJA€THCS 3
IIECTH €TaliB, y pe3yJabTaTi dYOoro MOBHI OJMHHUIN JOCTIKYIOTBCS 3  IMO3MIT
1) ineorpadiunoro (iepapxiuna mooOymoBa TII «BiguyTTs dr0AMHKHY»); 2) CTPYKTYPHO-
rPaMAaTUYHOIO (BUSBJICHHA HAWOUIbII NPOAYKTUBHHUX CTPYKTYPHUX Mojenel) Ta
3) ceMaHTHUYHOTO (OMUCAHO HAWOULIBII MOmHUpeHi MeTadopHUYHI Ta METOHIMIYHI MOJENI;
3’5ICOBAHO, SIK1 TUIIM CUCTEMHUX BIJIHOIIIEHb IOMIHYIOTh) acIekTiB. Pe3yiabTaroM aHamizy €
31CTaBJICHHS Ta BUSABJIEHHS 130MOPQHUX Ta aJOMOPGHUX PUC Y TPHOX MOBaX.

4. Temarnune nione (TII) «BigayTTs mroauHW» CKIATAEThCA 3 4 TEMATHYHUX TPYII
(mami — TI') y xoxHIi 3icTaBmroBaHiii MoBi: «EKCTepOLENTHBHI  BIAYYTTI»,
«IHTepouentuBHi BinuyTTs», «lIponpionenTuBHl BiAYyTTS» Ta «3MilIaHi BIIUYTTD»
JIOJWMHU, SIKI XapakTepu3yrloTbcs 13oMopdi3MoM. OKpiM LBOro, y MeEXax TpbOxX
TEMaTUYHUX TPYN PYHKIIOHYIOTh JIAKYHH.

5.V 3icraBiroBaHMX MOBaX KUIBKICHO mepeBakaioTb PO 31 CTPYKTYpOIO JIECTIBHUX
CJIOBOCIIOJTYYEHb, J€ TOJIOBHHI KOMIIOHEHT Hece B c0oO1 1H(OpMAIIiO, KA OMKCYE IO, CTaH,
NpOIIeC IMi3HAHHS JIFOJIMHOI0 HABKOJMIIHBOTO CBITY. AJOMOpGI3M  XapaKTepHUM s
an’ektuBHUX PO aHTIIMCHKOT Ta (PpaHITy3bKOi MOB, Y SIKUX JOMIHYIOTh KOMITApaTHBHI MOJIEII,
10 MICTSITh Y CBOEMY CKJIaJll 00pa3-eTaJioH, pUTaMaHHUI TIEBHIM HAIlIOHAIBHINA CIUTHLHOTI.

6. Cepen TumiB ¢dopMyBaHHA TmepeocmuciaeHoro 3HadeHHs PO Ha TO3HAYCHHS
BIJIYYTTIB JIFOJMHU B MOPIBHIOBAHMX MOBaX JOMiHy€e MeTadopa, pijiie pi3HOBU METOHIMIT —
cuHekno0xa. [3oMopdi3M BUSBISETHCS HA PiBHI METa()OPUUHOTO NMEPEOCMUCITICHHS <MEaAPUHA
— JIIOOUHA», PIIILE — «HOOUHA —> JOOUHAY», KNpeomMem — JIIOOUHA», KOisl — JIIOOUHA.
MeToHiMiuHE TIEpEeHECEHHS (CHHEKI0XA) KOpeaH, YACmuHa miid — J00UHA» € CIIUTLHAM IS
JOCHIJI)KYBaHUX MOB.

/. CUCTEMH1 BIJHOILECHHS B 31CTaBIIOBAHUX MOBaX € 130MOPPHUMU 1 PYHKIIOHYIOTh
SK HAa BHYTPIIIHHOMOBHOMY, TaK 1 MDKMOBHOMY pIiBHAX. BapiaHTHITH € HaWOUIbII
OPOJYKTUBHUM  BHUSIBOM  IXHBOTO BUP@KEHHS 1 XapaKTePU3YEThCS  HASBHICTIO
CIIOBOTBIPHUX JIAKYH Cepe]l YKpaiHChKUX (Pa3eoJOTIYHUX OUHUIIb.

8. [lopiBHioBanuM PO Ha MO3HAYEHHSI BIIYYTTIB JIIOJMHU MpUTaMaHHA TOIIOHICTh Y
BIJIOOpa)KEHHI SBUIIl HABKOJMIIHBOI JIMCHOCTI, IO IIOB’S3aHE 3 YaCTKOBHUM 301roM
(dbparMeHTIB PI3HUX KapTUH CBITY, OCKUIbKM JIIOJMHI BJIACTHMBA 3/IaTHICTh OJHAKOBOIO
COPUMHATTS CBITY, IO MA€ IMCUXIYHE Ta (i3ionoriyHe marpyHTsa. OKpiM LbOTo, KOXHa 3
JOCIIPKYBaHUX MOB Ma€ JIaKyHH, B OCHOBI SIKUX JIeKaTh 0Opa3u-e€TajOHU, HEPO3PHUBHO
MOB’s13aH1 3 HAIllOHAIBHO-KYJBTYPHOIO CHEIU(IKOI0, M0 OMHCYIOTh 00pa3 KUTTA 1
MUCJIEHHS, HAI[IOHAIbHI I[IHHOCT1 KOKHOT'O €THOCY.

Anpodauisi pe3yiabTaTiB JociailzkeHHs. Pesynpratm nmuceprarii anpoOoBaHi Ha
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JIBAHAIISATH MIKHAPOAHUX KOH(EpeHIisx, a came: «CydacHi TepMaHICTUKA Ta POMaHICTHKA:
MOBa B KOHTEKCT1 KynbTypu» (bepasHcrk, 2015), «MoBa 1 colliyM: €eTHOKYJIbTYPHHUM aclIeKT»
(bepmancek, 2015), «CydacHi TEXHOJIOTII HaBYaHHS IHO3EMHHX MOB 1 KyJbTyp Y
3araJIbHOOCBITHIX 1 BHIMX HaBYaJIbHHUX 3akianax» (Ismaim, 2016), «CydacHi TeHmeHIi
PO3BHUTKY OCBITH 1 HAYKH B IHTCPAMCUMILIIHApHOMY KOHTEKCTI» ([porodoud, 2016), «World
Science in 2016: Results» (Morrisville, Lulu Press, 2017), «IanHOoBaIii B Cy4acHOMY CBITi»
(Kpamaropcek, 2017), «['ymanitapai Hayku: HOBI Bupimennas» (Kpamaropcrk, 2017), «HoBsi
IIISIXK Y HayKoBuX gociimkeHnsax» (Kpamaropesk, 2017), «Perspective scientific research»
(Morrisville, Lulu Press, 2017), «VYxkpainictuka: HOBi iMeHa B Haymi» (baxmyt, 2018),
«JlrogrHa B MOBHOMY MPOCTOP1: 1CTOPUYHA CHAUINHA, IPOOJIEMH, IEPCIIEKTUBU PO3BUTKY»
(bepasacbk, 2018), «Hayka III ThcS4OMITTS: MOMIYKH, TPOOJIEMH, TIEPCIIEKTHUBU PO3BUTKY»
(bepnsacek, 2017, 2018, 2019) Ta Ha TpPbOX BCEYKPATHCHKUX HAYyKOBO-TIPAKTUYHHUX
KoH(epeHIisiXx «MoBa, MpaBo, MIKKYJIbTypHAa KOMYHIKAIlisl: MPOOJEMH ChOTOJEHHS Ta
nomykn nuUsixiB ix BupimenHs» (KuiB, 2015), «AxTyanbHi NmpoOJieMH METOMOJIOTIT Ta
icropiorpadii moBo3HaBcTBa» (Cior’siHCbK, 2016), «MapiynoasChkuii  MOJOIIKHHMA
HAyKOBHM (POpyM: TpaJuIliiiH1 i1 HOBITHI aCIIEKTU AOCTIIPKEHHS 1 BUKJIaIaHHS 1HO3EMHUX MOB
1 mteparypu» (Mapiymoins, 2017). Marepianu aucepraiiii 00roBopeHo Ha 3aciilaHHi Kadenpu
1HO3eMHUX MOB 1 METOJMKM BHKJIaJaHHS bepasHCbKOro [ep>KaBHOTO TMEAaroriqHoro
yHiBepcurery (mpotokos Ne 13 Big 18 uepBHs 2019 p.), Ha 3acigaHHi MiXKKadeApaTbHOTO
ceminapy JloaHY imeni Bacunsa Cryca (mpotoxomn Ne 16 Bix 02 6epesns 2020 poky).
IMy6mikamii. OcHOBHI TIOJIOKEHHSI Ta pe3yJbTaTH pPOOOTHM  BHCBITICHO B

24 ogHOOCIOHMX TyOJTIKaIlisX, 13 HUX 6 cTaTel omyOikoBaHO y (haxOBUX BUIAAHHIX Y KpaiHU,
30KpeMa, 2 3 SIKMX BXOSThH /10 MDKHAPOAHUX HAYKOMETpUYHUX 0a3 MaHuX; 3 — B IHO3EMHHX
Bumandsx (1 3 SKMX BXOOWTH OO MIKHAPOAHOI HAYKOMETPHUHOI Oa3um gaHmx); 15 — y
30ipHUKaX MaTepiajliB HAYKOBUX KOH(epeHIIii Mi>KHApOIHOTO Ta BCEYKPATHCHKOT'O PiBHIB.

Crpykrypa Ta oOcar poOOTH 3yMOBI€Ha METOI0 W TOCTaBICHHUMH 3aBJaHHSIMHU.
Pob6oTta cknamaeTscs 3 MepeniKy YMOBHHX CKOPOYEHB, BCTYITy, YOTHPHOX PO3ALIIB 13
BHCHOBKAaMH JI0 KOXKHOTO 3 HUX, 3arajlbHUX BUCHOBKIB, CIIMCKY BHKOPUCTAHOI JIITEpATypU
(294 HaykoBUX JDKepesla YKPalHChbKOIO, POCIHCHKOI, aHMIMCHKOI, (PaHIy3bKOIO
MOBaMH), CHHCKY JIeKcukorpadiuaux Tta (paseorpadiunamx mrepen (56 moswmiiii) Ta
nonarkiB (3 tabmuii, 6 miarpam). 3araapHuil 00CST poOOTH CTaHOBUTH 214 CTOPIHOK.
OcHOBHHMI TEKCT naucepTarlii BUKkiageHo Ha 157 cropinkax.

OCHOBHUM 3MICT POBOTH

VY BeTyni 00rpyHTOBAaHO aKTYaIbHICTh TEMH JIOCIIIKEHHS, BUCBITIICHO METY 1 3aBJIaHHs
po0oTH, 00’ €KT, IPEAMET Ta METOM JIOCIIPKEHHS, PO3KPUTO HAYKOBY HOBHU3HY, TEOPETUYHE
1 TMpakTUYHE 3HAYEHHS OJIEP)KaHUX pe3yJIbTaTiB, C(HOPMYJIHOBAHO TOJOKEHHS, IO
BUHOCSATHCS HA 3aXMCT; OKPECIICHO eMITIPHYHUN Marepiasl, HagaHo iH(OPMAIIO MO0
ampoOarrii [ucepTarlii Ta HayKOBHX ITyOJIIKallli, OMMCAHO CTPYKTYPY Ta 0OCST IUCEepTaIlii.

1.V nepmomy po3gim «TeoperwuHi 3acagm 3iCTaBHOTO  JOCJIiIKEHHS
¢pazeooriyHUX OJAMHHIL Y CYYACHOMY MOBO3HABCTBIi» 3IIIICHEHO TEOpETHYHE
y3arajlbHEHHS CYYaCHHX HAyKOBHUX TOTJBIIB  HAa  QHTPOMOIEHTPUYHY  TPHUPOIY
(dbpazeonoriyHIX OJMHUIIL; BUCBITJIICHO KIIFOYOB1 MUTAHHS, OB’ sA3aH1 3 Bu3HaueHHsIM DO sk
00’€KTa MOBO3HAaBUMX PO3BIIOK, YCTAHOBIIEHHSM 00csATy (hpazeodiorii Ta kinacugikamii GO



B CYYacHiH JIIHTBICTHIII; OITMCAHO CUCTEMHI BITHOIIICHHS B MEXaX aHaJII30BaHUX CIIOIYK.

1.1. XapakTepHOIO O3HAKOK CY4YacHOI HAayKd € aHTPOMOICHTPUYHUN TIAXia 0
JOCHIPKEHHSI MOBH: Y LIEHTpl YyBaru JIHIBICTIB IepeOyBae MoBa y il TBOpPEHHI U
BUKOPHUCTAHHI JIFOJIMHOIO Ta JIFOJIMHA SIK HOCIM MOBHOI CB1JIOMOCTI. Y JIHTBICTHUIN LN ITiIX1/T
3HaXOJUTh CBOE BUPAKEHHS, 30KpeMa, yepe3 (ppazeosioriyHuil (hoH/I, 3aBISKU SKOMY MOKHA
nepeiaTd COPUMHATTS HABKOJMIIHBOI AIMCHOCTI HociiMu MoBU. PO Ha TO3HAYCHHS
BIIYYTTIB JIIOAMHU CTAHOBJISITH BaroMy 4acTKy y (pa3eojoriuHOMY KOPITyCl YKPaiHCBKOI,
aHryiiicekoi Ta (Qpaniry3pkoi MoB. lle mTOB’s3aHO 3 TUM, IO 3ICTaBIIOBaHI OJUHUII
MO3HAYaAIOTh SBUINA JIMCHOCTI, JIe B LIEHTP1 YBaru 3aBXIu nepeOyBae JII0IMHA; BOHU Jal0Th
3MOry OLUIbII MOBHO MepeaaTH iH(QOpMalilo MpO HABKOJIMILHIN CBIT, Ky BOHA CIIpUiIMae
30BHIIIHIMKA Ta BHYTPIMIHIMU pEIENTOpaMH, 1 BiIOOpa3UTH CBOE CTaBIEHHS 1O HHOTO.
®pa3zeonori3mMu A0CTIKYIOTECS K 3 TOYKU 30py aHTPOIOJIOTIUHOIO, KU BU3HAYA€ 3B’ SI30K
«MOBa — JIIOJJMHa», TaK 1 AaHTPOIOIEHTPUYHOIO MIAXOMIB, IO XapaKTEpU3YEThCS
HEHTpaJbHICTIO JronuHu Y BeecBiti. [IpoananizoBasi 3a pi3HUMU KPUTEPISIMU BIAUYTTS 1al0Th
3MOT'y BUOKPEMHUTH TIPUTaMaHH1 M CITUIbHI O3HAKH (CHIBBIIHECEHHS 3 MIEBHUMH CEHCOPHUMMU
CUCTEMaMH; PO3MIILEHHS PEeLENTOPIB Ha TUIl JFOAMHU) 1 PO3MOAUIATH X Ha €KCTEPOLICTITURHI,
IHTEPOIIENTHUBHI, IPOMPIONENTHBHI Ta 3MIIIIaHi.

1.2. Y nmocmimkenni mja @O Ha MO3HAYCHHS BIAYYTTIB JIIOJUHA PO3YMIEMO BiJHOCHO
CTiliKe, IIUJIICHE, BIATBOPIOBAHE B MOBJICHHI CJIOBOCTIONYYEHHSI, peueHHs a00 MOoeaHaHHS
OJIHOTO TMOBHO3HAYHOTO Ta OJHOTO (IBOX) CIY>KOOBUX CJIIB, 3 YACTKOBUM a00 MOBHUM
MIEPEOCMUCIICHHAM KOMITOHEHTIB. OCHOBHUMH BIACTUBOCTSMU BUOKpemsieHHs DO 3 ychoro
3arajgy MOBHHMX OJMHHIIL € Hapi3HOO(POPMJIEHICTh, BIATBOPIOBAHICTh, BIIHOCHA CTIMKICTh
KOMITOHEHTHOT'O CKJIaJly, EKCIIPECUBHICTh, 00Pa3HICTh 3HAYEHHS Ta METa()OPUUHICTb.

Jlnst BcTaHOBIeHHST 00cATy (ppaszeosiorii po3rsTHYTO AUQEPEHITHI 03HAKU 1 BIIACTUBOCTI
@O 1151 IXHHOrO BUOKPEMIICHHS 3-TIOMDK 1HIIIMX MOBHUX OJIMHUIIB 1 JOCIIIKEHO 1X 3a IIKAJIOH0
«teHtp / nepudepis» (muB. mpami JI. I'. Akcentbena, B. JI. Ykuenka ta Jl. B. Yikuenka). [lo
dpazeonoriyHoro kopiycy BigHeceHi sk PO, Tak 1 MPUCHTIB’S Ta MPHUKA3KH, OCKIIBKHA 1M
NpUTaMaHHI CIUTbHI BIACTHBOCTI: CTIMKICTh CKJIQAy, METapOpUYHICTh Ta OOpa3HICTB,
BIITBOPIOBAHICTh B TOTOBOMY, 3a(DIKCOBAHOMY B CBIZIOMOCTI HOCISI MOBH BUIJISI/II.

VY cyuyacHux (hpa3eonoriuHuX CTYAIAX YTpaaWIMHMIACS HU3Ka Kiacudikallii, o
IPYHTYIOTBCS Ha PI3HUX Kpurepisx, a came: cemantuyHa (LI bammi, B. B. Bunorpanos,
B. I1. ’)XykoB, M. M. Illancekuii), ctpykrypHo-cemantnuHa (O. B. Kynin, 1. 1. Yepaumosa),
¢yukuiina  (C.I.T'aBpun,  O.I. CmupHunbkuii),  igeorpadgiuna  (b. M. AxHIOK,
H. ®. I'pozsin, I. €. Konecnikona, K. B. Kpacao6aepa-HopHa, 1O. M. JleGenenko,
1O. @. TIpanin, B. 1. Yx4eHko Ta iH.) TOIIO. Y HAIIOMY JOCHIJKEHHI 3M1HCHEHO PO3IOJILI
@®O Ha MO3HAYCHHS BIIUYYTTIB JIOJAMHU 3a CTPYKTYpHO-TPAMAaTHYHHMH Ta CEMAHTHIHHMH
TUTIAMH, & TAKOXK ynop;mKOBaHo ix 3a imeorpadYHUM TPUHITATIOM.

1.3. CemanTuyHi 3B’a3ku y cdepi ¢ppa3eosiorii opraHi3oByIOTh EBHY CUCTEMY, aHATI3
KO CBITYUTH, 10 (HPA3COIOTIYHUM OJMHHMIIM, SK 1 JICKCHYHHM, BJIACTHBI CHCTEMHI
BiTHOMICHHS (CHHOHIMIs, aHTOHIMIs, TIOJIiCeMis, OMOHIMIs, BapiaHTHICTh), SKi
BUSBJITIOTHCS SIK HA BHYTPIITHBOMOBHOMY, TaK 1 MI>KMOBHOMY PiBHSIX.

1.4. BuBuenHs (Qpaszeonorii 3 TOYKH 30py JIHTBOKYJIBTYPOJIOTil CIpsSMOBaHE Ha
JOCIIIJIKEHHSI CIIBBIAHECEHHOCT1 (Ppa3eoiori3MiB Ta 3HaKIB KylnbTypu. Lleil acmekr
anami3zy @O crpusie BCTAHOBJIICHHIO HaIlIOHATBHOT CIIENU(DIYHOCTI YABICHDb YKPATHCHKOTO,



aHTJIACHKOTO Ta (PPAHIy3bKOTO E€THOCIB MO0 TAaKOTO Ii3HABAIBHOTO TMPOIECY 5K
BIIUYTTS JIFOJWHU, SIKUM BUCTYIAE€ €IHAIBHOI JIAHKOK MIX CBIJJOMICTIO JIIOJIUHH Ta
00’ €KTUBHHUM CBITOM.

2. Y npyromy po3aini «MeToauka 3icTaBHOro JoCaigkeHHs1 (hpa3eosiorizmMiB Ha
MO3HAYEHHS BiT4YTTiB JIOIUHU» OMMCAHO OCHOBHI METOJY Ta MPHHIIUIIN JOCITIKECHHS
(Gpa3eosoriYHUX OJIMHUIIP HA MO3HAYEHHS BIIUYYTTIB JIOJUHU, CHOPMYIHOBAHO CUCTEMY
KpUTEPiiB 1000pPy EMIIPUYHOTO MaTepially 3 JEKCUKO- Ta (pazeorpadiyHux HKeped,
3alpONOHOBAHO METOAMKY KOMIUIEKCHOro 3ictaBHOro aHamzy ®O Ha mMO3HAYEHHS
BITUYTTIB JIIOJAMHU B YKPATHCHKIHN, aHTMIMCHKIH 1 (paHIly3bKiil MOBax.

2.1. Ina anamizy igeorpadiuHuX, CTPYKTYpHO-TPAaMaTHYHHUX Ta CEMAHTHYHUX
xapakTepucTuk PO 3aCTOCOBYETHCS IUIMKA KOMILIEKC 3arajlbHOHAyKOBUX (1HIYKIIiS,
JETYKITisl, aHalll3, CHHTE3) Ta CIeIiaIbHUX JIHTBICTUYHUX METO/IB (31CTaBHHM, OITMCOBUH,
METOJ  JIIHTBOKYJBTYpPOJOTIYHOI  1HTEpHperaunii, KOMIOHEHTHUH aHaji3, aHali3
CIIOBHUKOBHX JIe(piHIMiH, KUIbKICHHHN aHai3).

2.2. BinGip eMIiipuuHOro mMarepiairy MpoOBOJMBCS 32 CEMAaHTUYHUM ITPUHIIUIIOM, 3T1THO
3 IKUM JI0 KOPIYCY JTOCIIIKYBAaHUX OJWHHUIb YKPAiHCHKOI, aHIIIKACHKOI 1 (PpaHIly3bKOI MOB
BKJTFOYCHO (hpa3eoIOTI3MH 13 3aTaIbHOI0 CEMAaHTHKOIO BiTUYTTIB JIIOJUHU: YKP. AIUMUCS 8i0
simpy; anri. (as) sick as a dog ‘BimuyBatu npuctymn O1r0BOTH, Hymotu’; ¢p. froid d attaque
‘cobaumnit xonoxa’. Y pesynbTaTi BIAOOPY (PaKTUYHOrO Marepiaiy 3’sCOBaHO 130MOp(HI puUcH
B 3ICTaBIIOBAHMX MOBAX: BOHHM BXKMBAIOThCS HA TMO3HAYEHHS Mi3HAHHS JIFOJAMHOIO CBITY,
BIUIMBY 30BHIIIHIX Ta BHYTPIIIHIX YAHHUKIB Ha ii OpraHd 4yTTs; OCHOBHUMHU JIEKCEMaMHU y
ckiaai PO e comatmzmu (YKp. 606k kuwku docpusac; auri. chilled to the bones ‘mpomeps 10
KicTok’; ¢p. avoir la téte en quatre ‘BiguayBaTH, IO TOJIOBA PO3KOIIOETHCS Ha IMMATKH’) Ta
300ceMi3Mu (YKp. 6e0Miob Ha eyxa Hacmynus, airil. as hungry as a hawk ‘romogHwuii ik BOBK
a00 sk cobaka’; dp. avoir une faim de loup ‘6yTu rojoaHNUM K BOBK’).

2.3. KomMIuiekcHa METO/IMKa aHami3y (ppa3eosoriaMiB Ha MO3HAYEHHS BIAYYTTIB JIFOAUHU
B 3ICTAaBIIOBAHMX MOBAaX OXOIUTIOE HHU3KY €TamiB, cepel SKuX: J00ip Ta CKIAJAaHHS
EMITIPUYHOTO KOPIYCY JOCIIPKEHHS; BUKOPUCTAHHS TIEPEBAYKHO 3araJlbHOHAYKOBUX METO/IIB
3 MeTor (OpMYBaHHS TEOPETUKO-METOAOJOTIHHOT 0a3u TMOAAIbIIOro JOCIIIKEHHS,
BIOPSIKYBAHHSL €MITIPUYHOTO MaTepiaiy 3a JIomomororo igeorpadiunoi moaeni PO; ommc
CTPYKTYPHO-TpaMaTHYHUX Ta CEMaHTWYHUX ocoOimBocTet PO, BUSBICHHS CHUIBHUX Ta
BIIMIHHUX PHUC Y 3ICTaBIIOBAHMX MOBAX; BCTAHOBIICHHS HAMOUIbII MPOAYKTUBHUX MOJIEIEH
Ta JJAKyH, XapaKTePHUX aHaJI30BaHUM MOBAM.

VY tperbomy posnini «Ineorpadgiuna kiaacudikauis ¢ppaseonoriamiB Ha Mo3HAYEHHSA
BiIYYTTIiB JIIOAMHU B YKPAIHCbKiH, aHIMIHACHKIH Ta @QpaHuy3bKid MoBax» s
CTPYKTYpYBaHHsI 3HAUHOI KUIBKOCTI JOCIIKYBAaHOTO MaTeplany yKpaiHChbKOI, aHTJIHACHKOI Ta
(paHIly3pK0i MOB Ha MMO3HAYECHHS BIAYYTTIB JIFOJUHA 00paHo iaeorpadiuHy kiacugikariro, y
pe3yabTaTi SIKOi BAAJIOCS CUCTEMHO omucatd 3azHaueHi PO Ta BU3HAUUTH IXHE MICIE Y
(dbpazeosIoriyHii KapTHHI CBITY KOXKHOI 3 31CTaBIIOBAHUX MOB.

3.1. Ineorpadiuamii onmc (ppazeonaori3mMiB T03BOIUB BUSBUTH TaKi i€papXidHi JIAHKH:
BapiaHTHO-cUHOHIMIUHUK psia (mami BCP), cemantnuna rpyna (mami CI'), TemaTuyHa
rpyna, TemaTuyHe mnosie. YBech 3aran ®O po3nojiieHo 3a YOTHpMa TEMATUYHUMH
rpynamMu 3rigHo 3 Kjacu@ikami€ero BIIYYTTIB JIOJMHUA B HAYKOBIH diTeparypi. BianosigHo
BuokpemsieHo Taki TI: «EkcreporenTuBHI BigdyTTs», <«IHTEpOIENTHBHI BITIYTTSI»,
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«IIpompionenTHBHI BIAIYTTI» Ta «3MIIIaHI BIAIYTTSI» JIIOIHHH.

3.1.1. TT" «ExcrepouentuHi BiguyTTs» (ykp. 302 @O/ 34%; anrn. 218 O/ 37,8%j;
dp. 268 DO /35,1%) mictuth y cBoemy ckianai Taki i3omopdHi CI': «30poBi BimayTTs»
(yxp. 230 ®O/ 76,4%; anrn. 86 O /39,4%; dbp. 68 DO /25,3%): ykp. myman 3acmunac /
3acmenué oui, aHri. see double ‘mBoirmcs B ouax’; ¢p. a courte vue ‘GiM30OpyKICTh;
«CnyxoBi BimuyTTs» (ykp. 47 @O/ 15,7%; anrn. 77 ®O/35,3%; ¢p. 104 DO /38,9%):
YKP. n03aK1a0ai0 8yxa; aHIIL. ears are ringing, once ‘a3BeHuTh y Byxax ; ¢p. avoir | oreille
dure (étre dur oreille) ‘6ytu Tyrum Ha Byxo’; «CmakoBi BiguyTTs» (ykp. 21 @O/ 7%);
anri. 43 ®© /20,4%; ¢p. 48 ®O/17,9%): ykp. xou na cobaxy eunuti; aHriI. as Sweet as
molasses ‘comomkuii, sk mMen’; ¢p. doux comme le miel ‘comomkwmii, sk Men’; «HroxoBi
BiTayTT» (YKp. 4 DO /0,9%; anrn. 9 @O/ 4,5%; dp. 48 DO/ 17,9%): ykp. y Hic 3axoromu,
anrit. smell to (higt) heaven ‘Bomsiti’; dp. sentir le fauve ‘Bonsiti’ Ta «JI0THKOBI BITUYTTS»
(3P0 /0,4%), sixa € TaKyHapHOIO B aHTITIHCHKIM MOBI (as) soft as silk.

3.12. TC «IHTEeponenTHBHI BITIYTTSD» € HANOLIBIII MIPOAYKTUBHOIO
(ykp. 403 @O/ 45,4%; anri. 267 ®O/45,6%; ¢p. 389 DO /51%) i ckiagaeTbes 3 TaKuX
CI: «lomom» (yxp. 252 ®O/62,6%; anrn 138 ®O/52,4%; dp. 219 DO/56,5%):
VKp. y orcusomi [axc] nuwuxu eparoms; anri. stomach is howling, one’s ‘mo »xuBoty MoB
KOTH Jla3saTh’; ¢p. a se mettre sous la dent ‘moxmactu 3yOm Ha monwmito’; «CHUTICTB»
(yxp. 3 @O/ 0,7%; anrn. 23 ®O/7,8%; dp. 15 PO/ 3,9%): ykp. 06 ’icmu 6yxa; anri. eat
one’s fill, to ‘obxupatmcs’; ¢p. S’en faire crever la panse ‘iomatucs Bix 0OKepIMBOCTI’;
«Cnpara» (aurn. 3 @0/ 1,1%; ¢p. 6 @O/ 1,1%): anrn. come down in buckets ‘mutu sk 3
Bizpa’; ¢p. descente de gosier ‘meBramoBna cmpara’; «Hymora» (ykp. 3 DO/ 0,3%;
anr1. 9 @O / 3,4%; dp. 12 PO/ 3,2%): yxp. susepmamu nympouwi; anri. feel sick to stomach
‘BimuyBaTH TpUCTYN Hymotu’; ¢p. barbouiller le ceur ‘BimuyBatu nynoty’; «Bromay
(ykp. 114 ®O/28,4%; anrn. 77 ®O/29,2%; dp. 122 ®O/ 31,4%): ykp. kpyeu nimaromo
(ioymw) / 3amimanu (niwiu) neped ouuma (6 ouax); anria. weak at the knees ‘crmaOkicts B
komiHax’; ¢p.en avoir plein les fesses ‘Oytu myxxe BTOMICHHM’; «3alaMOPOYCHHSD»
(ykp. 27 @O/ 6,6%; anrn. 14 ®O [ 5,3%; ¢p. 15 DO / 3,9%): ykp. six n’snuii; anria. go swim,
to ‘BimuyBaru 3amamopodueHHs’; ¢p. porter a la téte ‘BukimKaTH 3amaMOpOYEHHS
«OnimiHHED (YKp. 6 DO/ 1,4%); anrn. 14 @O / 0,8%): ykp. poszim ‘smu kicmouxu; aHTI1. ONE’S
foot has gone to sleep ‘BimuyBatu oHiMiHHS B HO31’. [3oMopdizm TT — nominyBanus ®O Ha
MO3HAYCHHS BUIYYTTS Toyiony. AsloMOophHUM Jist aHrIiHChKkUX Ta ¢paHiy3pkux PO e CI°
«Crparay, a Takox CI” «OHIMIHHSD) B YKpaiHChKIHM Ta aHIIIACHKINA MOBaXx.

3.1.3. TT" «IIponpionentusHi BiqayTTs» (ykp. 19 @O/ 2,2%; anrn. 10 @O [/ 1,5%);
bp. 6 ®O/0,7%) mictuth y cBoemy ckiami PO, ski nepenaroTh iHGOpMAIliIO PO PyX i
MOJIOXKEHHS JIFOACHKOTO Tia B mpocTopi. Bonu 00’ eanytorbes y a8i CI': «Kinecteruuni»
(3 ®O/0,7%), sxa € JTaKyHAPHOIO JIJIs YKpaiHChKOTO (ppaseosiorianoro kopmycy (nzecmu
/ sunucamu kpenoeni (kpenoens) nocamu), Ta «Ctaruuti BigayTrs» (ykp. 16 ®O / 85,7%;
auria. 10 @O/ 100%; ¢dp. 6 @O/ 100): ykp. cudimu xamenem; auri. keep one’s balance
‘30epiratu Oaanc’; ¢p. sortir de son assiette ‘BrpaTutu piBHOBary’.

3.14. Tl «3mimani BimayTTsi» (ykp. 165 DO/ 18,4%; anrn. 84 DO/ 15,1%;
¢p. 101 ®O/13,3%) ckmamaerbes 3 takux CI: «BiOpariiai BimayTrs» (ykp. 11 @O /
6,8%; anri. 5 DO/ 5,7%; dp. 9 DO/ 9,6%): ykp. [axc] mopos ide (nooupae, npobupac) /
nooep (noopas, npobpas) no wKypi (no cnumi, 3a niewi, no3d CNUHOI, N03A WKYPOIO),
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anri. quiver like a jelly ‘rpemritu sk xene’; ¢p. avoir la tremblote ‘“Tpemritu Bix xomomy’;
«TemneparypHi BiTUyTTsS», 5Ki, CBOEK ueproro, posnoauisroTees Ha CIT «Xomom» (YKp.
125 ®O / 76%; anrn. 64 ®O [ 77,3%; dp. 67 ®O / 66,7%): ykp. krayamu 3yo6amu; anri. be
dead with cold ‘mpomep3nytu mo kictok’; ¢p. se geler les coquilles ‘mep3nyru’; Ta CI'
«Temo» (ykp. 10 ®O/5,2%; aurn. 9 ®O/10,2%; dp. 12 ®O/12,3%): ykp. socnem
(noym sim) eopimu; aura. burn like fire ‘ropitu six Borons’; ¢p. avoir beaucoup de fiévre
‘MaTH BUCOKY Temneparypy’; «bonposi BimuyTts» (ykp. 19 @O / 12%; anrn. 6 @O /6,8%;
¢bp. 13 @O/ 11,4%): ykp. y conosi mpiwums; anri. give smb. hell ‘cuisno Gomitu (mpo
roJIoBy’; casquette en plomb ‘Bakka ronoa 3 moxmiuist’.

3.2. YnopsinkyBaaas TII «BigayTTs IrOIuHU» Hal0 MOXIJIHMBICTE BHUSBHTH SIK
130MOp(QH1 BIACTUBOCTI, TaK 1 JJAKYHH B 31CTaBIIOBAHUX MOBaX.

Y gerBepromy po3auti  «CTPYKTypHa Ta CeMAHTHYHA XapaKTePHCTHKA
(¢paseosioriaMmiB  Ha NO3HAYEHHS BIIYYTTIB JIIOAUHU» TIPOBEAECHO CTPYKTYPHO-
rpaMaTUYHHIA T4 CEMAaHTUYHUHN aHali3 3icTaBmoBaHuX PO, BCTAHOBIIEHO 130- Ta aJJoMOpdHI
CTPYKTYpPHO-TpaMaTH4HI Ta MeTadOpHuHI MOJEII, 3a SIKUMH YTBOPIOIOTHCS JOCIIIKyBaH1
(bpa3zeonori3amu; BUSBICHO HAMOLIBII MPOYKTUBHI TUIH CUCTEMHUX BiTHOILICHb.

4.1. Anani3 crpykrypu @O mokasaB, 0 BOHH PO3MOIISIIOTECS HA TPU CTPYKTYpPHI
tunu: 1) DO 31  cTpykTyporo  cioBocmonydeHHs  (ykp. 492 DO /55,3 %,
anrit. 367 @O /63,4 %, ¢p. 420 DO/54,9 %): niecniBai (ykp. 310 DO/ 34,8 %,
anri. 243 ®0 /42 %, ¢p. 314 DO/ 41%), cybOcrantuHi (ykp. 134 @O/ 15,1 %,
aurn. 34 ®0/58%, ¢p. 62 @dO/8,1%), an’ekruBni (ykp. 47 DO/53%,
anrn. 74 ®0 /12,9 %, o¢p. 37 DO/4,8%), ansepOiambHi (ykp. 1 DO/ 0,1%,
anri. 16 ®0O /2,8 %, ¢p. 7 @O /0,9 %); 2) DO 3i crpykryporo pedernHs (ykp. 382 ®O/
42,9 %, aurmn. 203 ®0 /35,2 %, ¢p. 321 ®O/42%) ta 3) ®O 3 0JHUM MOBHO3ZHAYHUM
cioBoM (ykp. 15 @O/ 1,8 %, anrn. 8 ®O /1,4 %, dp. 23 ®O / 3,1 %).

[3oMopdHUME 18T 31CTABIIOBAHUX MOB € JIIECITIBHI CTPYKTYPHO-TpaMaTUyiH1 MOJAEIIL, 1€
CTIOCTEPITAETHCSI BYKMBAHHS JII€CIIOBA MPEMIO3UTUBHO JI0 3AJICKHOTO CJIOBA (3aJI€KHUX CITIB):
yKp. eubusamu Opuxcaxu; auria. catch cold; ¢p. claquer des dents. Amomopdizmom
XapaKTepU3yIOThCs (HpaHIly3bKI KOMIApaTUBHI KOHCTPYKIli, TOOTO MOEAHAHHS IIECTIOBA 3
HOPIBHSUTHHAM 3BOPOTOM, Y CKJIaJl SIKOTO € crioaydHuk comme (trembler comme la feuille).
Okpim 1pboro, crenmudiyauM € GYHKIIIOHYBaHHSA JIECTIBHUX (pazeM Ha TMO3HAYCHHS
BIIYYTTIB JIFOAMHU 3 MAPAIHO-CYPSIHUAM 3B’ sI3K0M (vivre d 'amour et d’eau fraiche), a Takox
BKMBAHHS YaCTKOBOIPEIUKATUBHUX JiecmiBHUX (paseosnorizmi (tirer la langue comme un
pendu), 1o 3yMOBJIEHO PI3HOCTPYKTYPHUMH BJIIACTUBOCTSIMH aHAJII30BAHUX MOB.

CrHutbHIMH CTPYKTYPHO-TPAMAaTHYHUMK MOJACISIMU CyOCcTaHTHBHUX PO € «IIPUKMETHUK
+ IMEHHHK». YKp. myee eyxo, aHria. quick ear; ¢p. ravenous appetite; ax’ekTUBHHUX —
JOMiHYBaHHSI KOMITApATUBHUX MOJICTICH B aHTIIIHCHKIN Ta (paHIly3bKiii MoBax: aHrdL. (@s) deaf
as a post; ¢p. affamé comme un loup. Oxpim 11pOro, (GYHKIIOHYIOTh HEKOMIIAPATHBHI
an’extuBHi DO: ykp. myeuti na syxa; anri. dead to the world; ¢p. dur d’oreille. Anep6Gianbhi
(pazeosioriuHl OJUHULI € HAWMEHII TPOAYKTUBHAMMU 1 (DYHKIIIOHYIOTh Y IBOX 31CTaBIFOBAHHX
MOBaX: YKP. Ha 2ono0nutl scusim; ¢p. a gorge deployee.

4.2. I3-momixk @O 13 Oy10BOIO peUCHbh HAUOLIBII PENPE3CHTATUBHUMHU 32 KUJIbKICTIO B

3icTaBmoBaHuX MoBax € PO, moOya0BaHI 3a MOJEIUIIO MPOCTHX peueHb (YKp. 355 O/
93 %, anrm. 159 ®O /78,5 %, dp. 190 @O /59,3 %), ski XxapakTepu3yrOThCs 00pa3HUM
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CHPUUHATTSAM, TOB’SI3aHUM 13 IMI3HAHHAM JIFOJMHOIO HABKOJHUIIHBOI JIHCHOCTI Ta
BHYTPIIIHBOTO CTaHy OPraHi3My: YKp. adc Mopo3 noopas 3a nieui; anri. to feel a vacuum
in the lower regions; dp. il avalerait la mers et les poissons.

HaiinpoaykTuBHIIIIMMEU CKJIQJHUMU MOJIETISIMU (YKp. 27 DO /7 %,
anri. 44 ®0 /21,5 %, op. 131 ®O /40,7 %) € PO i3 miAPAAHAM THIIOM CHHTAKCHYHOIO
3B’SI3Ky B 3ICTABIIFOBAHHX MOBAX: YKP. MAK 3amepsio, wo xou mypu 2onu; auri. to have not
a leg to stand on; o¢p. étre épuisé parce qu’on a trop marché. OCOOIUBICTIO
CKJIQIHOCYPSIIHUX PEYeHb € TOE€THAHHS MPOCTUX pPEYeHb y CKIAJHE 3a JOMOMOTOHO
IPOTUCTABHUX CIOJYYHHUKIB Ta, @ B YKpalHChKIA MOBI (icmu, ma Hiuoeo, 20100HUL noje
nepebiocums, a conui mpu), and, than — B anrmiicekii (Stuff today and starve tomorrow;
better belly burst than good drink lost). Oxpim 11p0OT0, JaKyHAPHUMH, OPTaHI30BaHUMHU 32
MOJCIUTII0 peueHb, € yKpaiHcbki PO, sKi, BKIIOYAIOYM JO CBOTO CKJIaAy MiAPsIHI
CHOJYYHUKH 1 BIIHOCHI CJIOBa, HAraJayloTh MiAPSAHI PEUYEHHs 1 OyAylOThCA 3a CXEMOKO
«CTIOYYHHK (SIK, MO8, Haue, HeMo8, X04) + IMEHHUK + JTIECTIOBO». X04 808KI8 2aHSIli.

AnoMop}hizMOM XapaKTEpU3YIOThCS CKJIaJHI O€3CIOIyYHUKOBI PEUEHHS YKpPaHCHKOI
MOBH, SIKUM MPUTaMaHHUM MPUYMHOBO-HACTIIKOBUN TUN 3B’S3KYy (adxxc wnapu sauuwiiu —
makutl mMopo3); a Takok ¢pariy3pki @O, sKi O3HAYAIOTh OJHOYACHICTH [ii 1 MAarOTh
nepesiuyBaIbHy 1HTOHALI (c’est trop sucré, on dirait du sirop). Crnenmiuaum s
YKpaiHChKOI MOBH € (DYHKIIIOHYBaHHS YHCJICHHUX CTPYKTYPHHUX Mojenel i3 OymI0BOIO
CKIIAJHUX PEUYeHb 3 PI3HUMH THUNAMH 3B S3KY: CYPSIHO-TIAPSIIHO-0€3COTy YHHKOBHM
(orcusews, s y pewemi: 6ioku eimep He Ome, MO NOGHA Xama Xo0a00y), 0e3CIOIyYHUKOBO-
miapsiaauM (Hema wo icmu, Hema numu, Hema i pooy, wWob no2osopumu).

4.3. ®O 3 OonHMM TIOBHO3HAYHUM CIIOBOM € YTBOPEHHSMH 3 TEPEOCMHCICHUM
MOBHO3HAYHMM KOMITOHEHTOM 1 B KOXKHIM 3ICTaBIIOBaHIA MOBI Ma€ pi3HE TI'paMaTUYHE
BupaxeHHs: an’ektuBHi DO (ykp. sk possapenuil), ansepOianpHi DO (aHrm. in
undertones), cyocrantusai @O (dp. sans haleine) ta miecaisui @O (Pp. se les geler).

4.4.Y mporieci AETATbHOTO CEMaHTHYHOTO aHami3y (pa3eosiori3MiB Ha MO3HAYCHHS
BITYYTTIB JIIOAMHUA BCTaHOBIIEHO, 10 ceMmaHTuka PO € o0pazHUM MeTaQOpPUYHUM Ta
METOHIMIYHUM NEPEOCMUCIIEHHSIM 3HaYeHHSI 0a30BUX KOMIIOHEHTIB Ta (IKCYy€ CIPUIHHATTS
HOCISIMM ~QHAJII30BaHMX MOB [ICHXIYHMX IMPOLIECIB II3HAHHSA HABKOJMIIHBOTO Ta
BHYTPIIITHHOTO CBITY JIIOJINHU.

4.4.1. Oco6muBictro @O Ha MO3HAYECHHS OPraHIYHUX BIIYYTTIB JIFOJUHU € JOMIHYBaHHS
y iIXHbOMY CKJIaJil KOMIIOHEHTIB-COMAaTU3MIB, OCKIJIBKH IIi CIOJYKH ONUCYIOTh MPOLECH 1
CTaHU BHYTPIIIIHIX OPTaHiB JIOUHU. BOHM XapaKkTepu3yroThCs MePEeBaXKHO 130MOP(DHICTIO, a
TaKOX TTOOJIMHOKUM (DYHKIIIOHYBaHHSIM JIAKyH.

4.4.1.1. lna ®O Ha MO3HAYEHHS BIAUYTTS TOJ0Y 130MOpPHUMU € MeTadOpHUUHI Ta
METOHIMIUHI MOJIENi, SIKI XapaKTepHU3yIOThCS IMEPEHECEHHSIM O3HaK TBApWH, MTaxiB Ha
JIOIMHY «TBapMHA — JIFOJMHA». YKP. 606K Kuwiku docpusac; aHri. as hunger as a wolf
‘romogHMiA AK BOBK’; (¢p. un appétit de loup ‘BoBuwmii anerut’. CHMBOMIYHUM € 00Opa3
BOBKA, JI€ BIH CIPUIAMAETHCS SIK XMKaK, 00pa3oM KUTTS SIKOTO € TOJIFOBAHHS Ha 37100UY 1
BTaMyBaHHs BiguyTTs ronoxay. CrnenudidHuM IJIs yKpaiHIIIB € acOIIOBaHHS BIIUYTTS
rojioAy 3 TAKUMHU TBapUHAMH, SIK co0aka, KiT, ropoOellb; ISl aHTJIHIIB — CTPyO, BEIMIJIb,
MuIIa; s QpaHiry3iB — oceneaul. AroMopGHUM Uil aHTIIICHKOI Ta (PpaHIly3bKOi MOB €
MeTadopa «IH0IuHA — JTIOIUHAY.
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4.4.1.2. I3 mongapHOI0 CEMAaHTUKOIO JI0 Toyioy 3adikcoBaHi (hpa3eosoriuHi OJAUHUIN 13
CEMaHTUKOI HacuieHHsA. CIUIBHICTh JIOCHIHDKYBAaHOI TPYNH BHUSBISETHCS Ha OCHOBI
MeTaOpUIHOTO TIEPEHECEHHST «OIliHKA BIUIMBY, MIKOAW — JoguHa». (YKp. sAK 3a cebe
kuoamu; anri. make a feast, to ‘maigaTucs monecxouy’; ¢p. se remplir le ventre ‘Habutu
cobi uepeBo’). OcobOmuBicTio @O Ha NO3HAYEHHS CTaHy HACHYCHHS € HE I3HAHHS
HABKOJIMIIIHBOTO CBITY, HE BTaMyBaHHS (Pi310JI0TTYHUX MOTpeO OpraHizMy, a HAaHECEHHS HoMy
IIIKOJTN 3aBISIKU CTIOKMBAHHIO BEJTMKOT KUTbKOCTI iki. [le equna rpyma @O, ne comatu3mu Ta
300C€MI3MHU HE € OCHOBHUMHU KOMITOHEHTaMU MOBHUX OJIMHUIIb.

4.4.1.3. Y HauioHAJIIbHIA KapTHUHI aHTIINCHKOro Ta (paHIly3bKOr0 HAPOIIB € MICIe
IIEPEOCMHCICHUM OJMHMIISIM 13 CEMaHTUKOI «OaxkaHHs mut» (aHria. drink the sea dry
‘BiAuyBaTH CHWIbHY cmopary’; ¢p. une soif du perdu ‘GosicHa, mekenabHa crpara’).
[3oMopHMM mJi1 ABOX aHANI30BaHMX MOB € MEPEOCMHCIICHHS HAa OCHOBI CHHEKIOXH
«OpraH, SIKHi CTpa)kJIae BiJl 3HCBOJHCHHS — JIFOJIMHA, sSKa BiadyBae crpary» (aHri. hot
coppers ‘ropso nepecoxyo’; avoir la gueule de bois ‘BiguyBaTu cebe sIK 3 MOXMIIA’).

4.4.1.4, ®pazeosiori3Mu Ha TTO3HAYCHHS BIIUYTTS BTOMH PEIPE3CHTOBAH1 OJUHUIISIMU
3 pI3HUMM BIATIHKaMH 3HAYCHHS (3HECWJICHHS, BHCHAa)KCHHS, MEPEBTOMA) 1 MAiOTh y
CBOEMY CKJIaJli COMAaTHU3MH, SIK1 TIEPIIMMHU B OpraHi3Mi BiTIyBarOTh 1Ieil cTaH. [3oMophHUM
JUIS 3iCTaBIIIOBAaHUX MOB € CHHEKJOXa «OpraH JIFOJWHH, SKUW TEPIIMM CTpPa)kJae Bif
BTOMH — JIIOJIMHA, SIKA BIUYyBA€E MIEPEBTOMY»: YKP. adxc oui pocom ai3zymu; aHri. have lead
en feet (to) ‘marm Bakki cBHMHIIEBI HOTH ; ¢p. avoir les bras rompus ‘Gytu BromiieHHM,
po30outuM’. B aHTmiiChKIA MOB1 JIAKyHApHICTIO XapaKTEePU3YEThCS MeTadopuyHe
NIEPEHECEHHs «TBapWHA, SKa BiT4yBa€ BTPATy CHJI — JIFOJIMHA, SIKA BiTIyBa€ 3HECUIICHHS»:
(as) weak as a cat ‘a0CoII0THO 3HECHUICHUI .

4415 ®O H©Ha T1O3HAYCHHA BIAYYTTS HYAOTH XapaKTEPUIYEThCS THUM, IO
KOMITOHEHTH, $IKI BXOJSTh JO MOTrO CKJAIy, BKHUBAIOThCS B CBOEMY HOMIHATHBHOMY
3HaueHHl. CHiJIbHUM JJI TPbOX MOB € MEPEOCMHUCIICHHS Ha OCHOBI CHHEKIIOXH «OpraHH
JIOMWHM, SKI 3aMiSHI y TMporeci HyIOTH — JIIOJIMHA, SKa BIIYyBae HYIOTY»: VKp.
sueepmamu NeyiHKu (U8epHymu Hympowi), aHri. turn one’s stomach, to ‘BUKIHKATH
HynoTy’; {p. casser [’estomac ‘Buknukatu Hyaotry . JlakyHapuumu € anrmiiicbki @O 3
KOMITapaTHBHOIO CTPYKTyporo: (as) sick as a dog ‘BijuyBaru mpHCTyI (Hy10TH) OJIFOBOTH,
(as) sick as a cat ‘BiguyBaTu npucTyI HyA0TH (0JIFOBOTH) .

44.1.6.®O ©Ha mnO3HAYCHHS BUIUYTTS 3alaMOPOUYEHHS YTBOPIOIOTHCS HA OCHOBI
CUHEKIOXHU «OPTraHM JIIOJIMHHU, sIKi OepyTh y4acTh y MPOIIECI 3allaMOPOYCHHSI — JIIOJMHA,
sKa BiJ4yBa€ 3amaMopoueHHs». Taka mojensb € 130MOpGOHOI NIl BCIX 31CTAaBIIOBAHUX
MOB 1 Ma€ y CBOEMY CKJIaJi COMAaTHU3M «TOJIOBAa»: YKP. HOMYMUIOCS 6 207106i; aHTi. he
(feel) quick about the head, to ‘mouyBarm 3amamopouenHs’; ¢p. donner dans la téte
‘yoapsATd B roJiOBY, BUKIHMKAaTH 3amaMmopoueHHs’. Cneundivaum ams ¢paniy3pkux OO e
HasBHICTh Y IXHBOMY CKJIAJi JIGKCEMH «MO30K» — MONter au cerveau ‘migHiMaTHUCS 0
MO3KY’; YKpaiHCBKUX — MeTadopa «ais, yaap, COpsIMOBaHUN Ha OpraHi3M JIIOJAUHH —>
JI0OJIMHA, SIKa BimuyBae 3amaMopoucHus» ([aoic] ickpu 3 ouell nocunanucs (noieminu).

44.1.7. Cnetudikoro @O Ha mo3HAUEHS BIUYTTS OHIMIHHS € BXKUBAHHS JIEKCEM Y
CBOEMY HOMiHaTUBHOMY 3HaueHHi. Taki @O nmoOyaoBaH1 Ha OCHOBI MOAIOHOCT1 «IIpeaMET
— YacTHHA Tija JIOJAUHNY», SKI MaloTh Oe3MoCepeIHIi BIUIMB HA BUHUKHEHHS ITOA10HOTO
poxy BimayTTs (YKp. sk (M08, Hibu) napaniv yoapus; anrit. pins and needles ‘maru mmmsku
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1 TonKu y ¢Boiii pyiii’; ¢p. avoir (donner) des fourmis dans la jambe ‘maru mypaxu B HO31).

4.4.2. ®pa3eonoriudi  OJWHMII HA TIO3HAYEHHS 30BHINIHIX BIAYYTTIB JIFOAUHU
XapaKkTepU3yloThCsl CTIMKUMU CIIONyKaMH, K1 BiOOpakarOTh BIACTUBOCTI MPEIMETIB 1
SIBUII] 30BHIITHHOTO CEPEOBHUIIA Ta MAIOTh PEIEIITOPH Ha ITOBEPXHI Tija.

442.1. ®O Ha TO3HAYCHHS 30pPOBHUX BITUYTTIB XapaKTEPU3YIOTHCI CXOXUMU
MeXaHI3MaMH YTBOPEHHS: 130MOPGHUMHU € MeTapOopUyHI NMEPEHECEHHS «TBapvHa (ITax)
— JIFOJIMHA». YKp. cainutl sk kpim; aHria. have (got) eyes like a hawk ‘marum 3ip sk y
sctpyba’; ¢p. avoir des yeux de lynx ‘maru xopommwmii 3ip’. BTpara kaHamiB 3B’SI3Ky
JIFOJIMHU 31 CBITOM 3HaMIIIa CBOE B1IOOPAKEHHS B METOHIMIYHOMY MEPEHECEHH] «CIINOTa
— JIIOJIMHA, SIKa HIY0TO HE PO3PI3HAE OPTaHOM 30py», SIKE XapaKTepHe AJsl YKPaiTHCHKUX Ta
dbpaniy3pkux ©O: zeyoumu oui; perdre la lumiére du jour ‘ocmimayTH’ .

4.4.2.2. MetadhopudHi MoJie1, 3a SIKUMHU yTBOPIOIOThCS @O Ha mo3HAYEHHS BIIUYTTS
CIlyXY, MICTATh Y CBOEMY CKJaAl aOCTpakTHI NpeIMETH «aOCTpaKTHHM MpenMEeT, SKUA
CTBOPIOE MYCTHI 3BYK —> JIIOJIMHA, siKa morano uye»:. anri. (as) deaf as an adder (as a
post) ‘rayxa Ttereps’; ¢p. sourd comme un pot ‘rmyxa Tereps’. JlakyHapHHM IS
ykpaincbkux @O € MmeTadopruyHe IEPEHECCHHSI «TBApWHA, MTaX, [0 MA€ MOTaHUH CIIyX —
JIOAMHA, SIKa IOTaHO Uye». 21yxa memepsl.

4.4.2.3. OcobnuBicTio @O Ha TO3HAYCHHS CMAaKOBUX BIJUYTTIB € JIOMIHYBaHHS
METOHIMIYHUX YTBOPEHb (CUHEKIOXH), JI¢ OCHOBHUMH KOMIIOHCHTAMH € COMAaTH3MHU (SI3UK,
poOT, TyOH), «4acTHHA Tijia JIIOJAMHY, sIKa BiJMOBI/IA€ 32 CMAKOBI BIACTUBOCTI — JIFOJMHA,
sKa BIJYyBa€ HACOJIOY BiJi CMAauyHOI 1Ki»: YKP. mak i npocumuscs 6 pom (Ha 2y6y); aHTIL
melt in one’s (the) mouth ‘ranytu B poti’; ¢p. flatter le palais ‘OyTu npuemuum Ha cmak’.
JlakyHapHICTIO XapaKTepU3ylTbCs aHTIChKI Ta ¢paHiy3pki PO 13 CEMaHTUKOIO
«ockoMa»: aHri. to set somebody s teeth on edge ‘HaB’si3HyTH Ha 3y0ax, HAOMTH OCKOMY’;
¢p. agacer les dents ‘Hadbutn ockomy’.

4424 ®O Ha T1NO3HAYECHHS HIOXOBUX BIIYYTTIB MPUTAMaHHI METOHIMIYHI
TIEPETBOPECHHSI «OPTaH, M0 BUKOHYE (PYHKIIIFO HIOXOBOTO CIIPHMMAaHHS — JIIOJMHA, SKa Ma€e
Xoporimi / moranuid HIOX», sKi (YHIIIOHYIOTh y IBOX MOBax: aHrj. have a (good) nose for
smth ‘matu rapauii Hrox’; ¢p. avoir le nez creux ‘maru ToHkKmMH HIOX'. OCOOJIHMBICTIO
ananzoBanux @O € Te, 1110 BOHU MalOTh HETATUBHE €MOLIIHE 3a0apBIICHHS: YKP. 0apsamu
(bumu) / edapumu ¢ nic; aurn. sSmell (stink) to (higt) heaven ‘cmepaitu’; ¢p. sentir le lapin
‘cmepaity’. Jluie y dpaniry3pkiii MoBl Hamu BusiBjieHI @O, sKi MalOTh MO3UTUBHE EMOIIIIHE
3a0apenenHs (fleurer comme baume ‘maTtu npuemumii apomat’).

4.4.2.5. Jlakynapaumu € ®O Ha TO3HAYCHHS AOTHKOBHX BIIUYTTIB JIIOJAWHU B
aQHTJIICHKIA MOBI, SIKI MICTSATh y CBOEMY CKJIaJl JIEKCEMH, SIKI BXXKHBAIOTHCS y CBOEMY
HOMIHaTHBHOMY 3HaueHHi (as) soft as down ‘™M’ sikuii sk myx’.

4.4.3. OcobmuBicTio @O Ha MO3HAYEHHS 3MIMIAHUX BIIYYTTIB JIIOJUHU € HE IMI3HAHHS
HABKOJIMIIIHBOTO CBITY 3a JIOMIOMOTOI) OPraHiB YyTTs, a BUSBIECHHS (haKTOpIB, 3arpos, sKi
MO>KYTh 3aBIaTH SIK KOPUCTI, TaK 1 IIIKOJIH JIFOJICBKOMY OpraHi3my.

4.4.3.1. ®O nHa mo3HaYeHHS BIOPALIMHUX BIUYTTIB XapaKTEPU3YIOTHCS CXOMKOIO
CEMaHTHUKOI0 (YKp. Opuocamu sik ocuxosuti aucm; anri. tremble like a leaf ‘TpemiTu sk
auct’; ¢p. trembler comme la feuille ‘rpemTiTi sk kene’) 1 MalOTh Pi3HI MEPEIyMOBU
BUHUKHEHHS I[bOTO CTaHY: X0JIO ad0 CTpax.

4.4.3.2. O6pazny ocHoBy Temmeparypaux DO dyacto (opMyrOTh TOPIBHSHHS 3
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TBapUHAMH Ha OCHOBI METa(hOpUYHOTO TIEPEHECEHHS «TBapUHA —> JIFOIMHA»: YKp. cobauuil
xonoo; auri. (as) cold as a fish ‘xomomuuii sik puba’; ¢p. il fait un froid de canard ‘codaumii
X0J01’, 1€ B KOKHIN MOBI 3a(hiKCOBaH1 CBOi 00pa3u-CUMBOJIM JIJIsl BUPAKEHHS! BIIIIOBIITHOIO
3HaueHHs1. CHHEKI0Xa «OpraH — JIOJMHA»:. YKp. yokomimu 3yoamu; anri. chilled to the bone
‘mpoMep3HyTH 10 KicTok’; ¢p. claquer des dents ‘kmaratu 3ybamu’ 3acBiIuy€e BaXKJIMBY POJIb
COMAaTHU3MIB, OCKUIbKM PI3HOMAHITHI [ii, MOYMHAIOYM 3 HAWIPOCTINIMX, BUKOHYIOTHCS
JIOMHOIO 32 JIOTIOMOrol0 opraHiB Tina. [Iporunexny cemantuky marorb @O 31 3HaYEHHSIM
Teruia. [3oMophHIME [T aHAITI30BaHUX OMHHITH € KOMIIOHEHTH-AKTYalli3aTopH (OKpin, a3H7,
KY3H3l, NOJLYM ‘51, 8Y2l/Isl, NeK/l0), HOMIHATUBHE 3HAYCHHS SIKUX BU3HA4Yae ceMaHTuky DO.

4.4.3.3. Cietupiuanm mis @O Ha mo3HAYEHHS 000 € MeTaOopuvIHE TIEPEHECCHHS
«Iisi — JIOJUHA»: YKp. K1ybox niocmynue 0o eopaa; aHri. give (one) a stitch, to
‘BUKJIMKATH roctpuii 611n’; ¢p. tomber sur le coin de l'wil ‘moyaru 6oxitu (mpo oui)’, xe
3a IOMOMOTOI0 PELENTOPIB 1 aHAII3aTOPIB JIOAMHA HE JIUIIE M13HA€ HABKOJIMIIIHIN CBIT, a
OCTaHHI# CTBOPIOE 3arpo3u JJIA i1 KUTTEAISITBHOCTI.

4.4.4. ®pazeonori3Md  Ha  TMO3HAYCHHS  MPONPIONCNTUBHUX  BIMYYTTIB  JIFOJUHH
XapaKTepU3YyIOThCS METapOPUYHUM YTBOPEHHSM «(I3MYHMIA CTaH, MpU SKOMY JIHOAMHA
3HAXOJIUThCS B HEPYXOMOMY CTaHi — JIFOJIMHA, SIKa TIepeOyBa€e B CTaHI PIBHOBAru», e OCHOBHE
(byHKIIIiHEe HABAHTAXXCHHS JISKUTD Ha JIIECIIOBAX: YKP. Cmosimu siK Hescueutl; airi. lie possum,
to ‘mexxarm sk meprBuii’; ¢p. perdre assiette ‘Brparutu piBHOBary’. AJOMOpPGHUAM IS
aHTJIChbKOI Ta (DpaHIly3bKOi MOBHU € BXKHMBAHHSA (hpa3eoiori3MiB HAa MO3HAYCHHS MOJIOKEHHS
PYK TiJa JIFOIUHY M1 yac XoiHHs (anrit. saw the air ‘posmaxysaru pykamu’; ¢p. aller les bras
ballants ‘xoauru, po3mMaxyroun pykamu’).

4.5. BapiantHicte nominye y ¢dpanmy3pkiii MoBi (177 @O /23,2%), pinme — B
ykpaincekii (123 @O / 13,8%), Haiimenimii ii BUsB B aHrinceKiin MoBi (79 @O / 13,7%).
EmmipuaHuii MaTepian 103BOJISIE CTBEPKYBaTH, 10 cepes PO Ha 1Mo3HAYCHHS BiTUyTTiB
JIOJIMHU, 3aJIEKHO B1J] TOTO, SIKUX PIBHIB MOBH TOPKA€THCS BapitOBaHHS, BUALISAIOTHCS TaKi
tuni:  JiekendHi  (ykp. 20 @O/ 16,7%, anrn. 16 ®O/20%, ¢p. 93 DO/ 52,6%),
rpamatuyHi (Mopdodoriuni, cuatakcuuti) (ykp. 27 @O /22,5%, anra. 14 ®O/ 17,3%,
bp. 30 DO/17,2%), xBanturatuBHi (ykp. 6 DO/5%, anrn. 23 DO/ 29,1%,
¢p. 31 @O/ 17,7%) ta xombinoBaHi (ykp. 67 DO/ 58,6%, anri. 26 DO /33,6%, ¢p.
23 ®O /12,5 %). B ykpainchkiit MoBi 3adikcoBaHi c10BOTBipHI JlakyHH (3 DO / 2,2%).

4.6. CtpykrypHi  kommoHeHTH TI' «Bimuyrts mronuHW»  3HAXOJATBCS B
CUHOHIMIYHMX, QaHTOHIMIYHHUX, OMOHIMIYHHUX Ta MMOJIICEMAaHTUYHUX BITHOIICHHSIX.

[TpoayKTUBHICTIO XapaKTepU3yIOThCSl CUHOHIMIYHI BigHOMmEHHS (YKp. 18%, anrn. 9%,
bp. 14%), sxi QyHKIIOHYIOTH SIK Ha BHYTPIIIHBOMOBHOMY (YKp. 3Mep3, sK cobaka;, 3y0 3
3y60om He 36ede; aHri. drink the sea dry ‘BiguyBaTu cuiibHY crpary’; comme down in buckets
‘mutH K 3 Bigpa’; ¢p. engloutir /e ceeur ‘BimuyBatu Hymoty’; scier le boudin ‘BimuyBaru
HY/IOTY’), TaK 1 MIXKMOBHOMY PIBHSX (YKp. 3amopumu ueps sika; 3anuxamu pom — aHri. have
a bite ‘3amoputu uepB’sika’; stay one’s stomach, to ‘BraMyBaTH TOJIOT’).

Anronimivsi BigHomreHHs (Ykp. 133 @O/ 15%, anrn. 58 ®O/10%, dp. 38 ®O /5%)
xapakTepu3ytoThesi posnoaiiom @O Ha 1) Ti, SKI 9aCTKOBO 30IraloThCs 3a CKIIAJOM, aje
MalOTh KOMIIOHEHTH, TIPOTHIIC)KH] 32 3HAYEHHSM, 1 2) Ti, 110 MOBHICTIO PI3HATHCS 3a CBOIM
CKJIaJIOM 1, BIJMOBIAHO, BHYTPIIIHBOK (OPMOIO 3 BIACTHBUM ili 0Opa3oM, Jie¢ OCTaHHS
MOJIeTTh € 130MOp(HOI0. AHAIOTIYHO JO0 CHHOHIMII, aHTOHIMISA TIPEJCTaBICHA Ha
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BHYTPIIIHFOMOBHOMY Ta MIDKMOBHOMY (aHTJiiicbka Ta (paHIly3pka MOBa) pIBHSX 13
CEMaHTHKOIO TapHuil / moranuii 3ip: a1 have eyes like hawk — see through a glass darkly,
to Ta ¢p. avoir des yeux d’aigle —avoir comme un brouillard sur les yeux.

[Tomicemiss HaiOUTBII XapakTepHa s ¢panmy3bkoi MoBu (ykp. 1 @O/ 0,1%,
aurt. 14 ®0/25%, o¢p. 23 DO/3%), oMOHIMISI mNpUTaAMaHHA AHIVIIACHKAM Ta
¢pannysskum @O (amrn. 2 ®0/0,2 % Tta ¢p.4 DP®O/0,5%). Ixua He3nayna
MPOYKTUBHICTH TIOB’s13aHA 31 CKJIQIHICTIO CMHUCIIOBO1 CTPYKTypu DO.

4.7. BusBnenuii 13omopdi3zm cepen 3ictaBimoBannx @O Ha Mo3HAYEHHS BIAYYTTIB
JIOJMHU CBIIYUTH, MO-TIEpUIE, NPO KYJIbTYpHY MOAIOHICTH YSABIE€Hb NPO OTPUMAHHS
1H(opmanii 3 HABKOJUIIHBOIO CBITY 3a JOIOMOIOI OPraHiB YyTTs, MO-APYre, ONKCaHI
BIJIMIHHOCTI TOBOPSITh MPO HAIIOHAJbHY CIENU(]iKy KOXKHOTO Hapoay, 10 BigoOpaxkae
HOTO XKUTTS, XapakTep, MoOyT, 3BUYAi Ta TPAIUIIIi.

BUCHOBKU

Y  nmucepramii  IUISIXOM  3ICTABHOTO  Ta  JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHOTO — MIAXOIY
MPOAHAII30BaHO (HPa3eOoJIOriuH1 OJIMHUILII HA MO3HAYECHHS BIAYYTTIB JIFOJIMHU B YKPATHCBHKIM,
AHMITINACHKIA Ta (paHIly3bKiii MOBaxX 3 TOYKM 30py IXHIX CTPYKTYPHO-TPAMAaTUYHHUX Ta
CEMAHTUYHUX BJIACTHBOCTEH; KiIacu]pikoBaHO iX 3a 1igeorpadiyHUM MPUHIUIIOM. 3a
pe3ynbTaTaMu MPOBECHOTO JOCIIKEHHS 3p00JICHO TaKi BUCHOBKHU:

1. 3’sacoBano, mo @O Ha MO3HAYCHHSI BITIYTTIB JIOJUHN MAIOTh SICKPABO BHPAKEHUN
aHTPOTOLICHTPUYHUHN XapakTep (889 ykpaiHChbkux, 579 aHTmiHChKUX Ta 764 dpaHIly3bKHUX)
1 MICTATh y CBOEMY CKJaJll YTBOPEHHs, 3arajbHa CEMaHTHKa SKUX O3Ha4ya€ BIAUYTTA
JIOAUHHM (30pYy, CIIyXy, HIOXY, CMaKy, IOTHKY, TOJIOAY, XOJIOAY, BTOMHU To0). JlocmimpkyBaHi
®O xapakTepu3ylOTh BHYTPIIIHI Ta 30BHIIIHI MPOIECH IMI3HAHHS JIFOJIMHOIO HABKOJIMIITHOI
JIHACHOCTI, OIMCYIOTh CBOE CTaBJICHHS JI0 HEl.

2. ®pa3eonorisMi Ha TIO3HAUCHHS BIAUYTTIB JIFOJWHU XapaKTEPU3YIOThCS TaKUMU
BJIACTHBOCTSIMU: CTIWKICTh, LLTICHICTB, BIATBOPIOBAHICTh, Hapi3HOO(MOPMIICHICTh, YaCTKOBE
a0o MoBHE TepeocMHCIIeHHs KOMMOHEeHTiB. CeMaHTHKa 3icTaBimoBaHMX PO mnepenaerbes
MOBHUMH OJIMHUIISIMU, SIKI BepOali3ylOTh Mi3HAHHS JIIOJUHOIO HABKOJMIIHBOTO CBITY 3a
JIOTIOMOT'OIO OPTaHiB UyTTH.

3.V pesynbrari noenHanHs 1) imeorpadiunoro (iepapxiuna noodymoBa TII «Biguyrrs
JIOAMHUY); 2) CTPYKTYPHO-TPAMaTUYHOTO (BUSIBJICHHS HAaHOUTbII POYKTUBHUX CTPYKTYPHUX
MoJienieit) Ta 3) CeMaHTUYHOTO (OMUCAHO HAWOLIBINT BXKMBaHI MeTaQOpWYHI Ta METOHIMIYHI
MOJIeNl; 3°SICOBAHO, SIKI THIM CHCTEMHHUX BIHOIICHb JIOMIHYIOTH) aHaji3y B JIOMIOBHEHHI 13
31CTAaBHUM Ta JIHTBOKYJIBTYPOJIOITYHUM METOJIOM BJIAJIOCS BUSIBUTH 130MOP(QHI Ta aJoMopQHi
ocoOnmuBocti @O, BU3HAYUTH iXHE MicLie Y (Ppa3eoraoriyHux (PoHIaxX 31ICTaBIOBAHUX MOB.

4. Temarnune none (TII) «BimayTTs roauHN» YTBOPIOETHCA 4 TEMAaTUYHUMU TPYIAMH
(TT') («ExkcrepouenTuBHi BiguyTTs», «lHTepouentuBHi BiguyTTs», «[IpompionentuBHi
BITYYTTS» Ta «3MilIaHi BITIYTTS»), SIKI XapaKTepU3yIOThes i3oMopdizmMoM. B aHTmiChKii
MoBi B Mexax TI «EkcrepouentuBHi BiguyTTs» (QyHKIioHye jakyHa CI' «JloTukosi
BIUYTTs»; B Mexkax TI «IHTepolenTUBHI BIAUYTTS» B aHTIINCHKIN Ta (paHITy3bKiil MOBax —
nmakyHa CI' «Cmpara»; B yKpaiHChKIA Ta aHrmiichkid sakyHapHOO € CI' «OHIMIHHSD.
[3oMoOpdHICTIO Ta HAWOUIBIIO NPOAYKTUBHICTIO Bim3HadaeTbes 11 «IHTEeponenTuBHI
BIUYTTS», y ckiai sikoi pyukiionye CI' «l"omomy.
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5. BignocHo crpykrypu ®O Buokpemieno Ttpu tunu: 1) DO 31 CTpyKTYyporo
cioBocronyueHHs (YKp. 55,3 %, anri. 63,4 %, ¢p. 54,9 %); 2) @O 3i CTPYKTYpOIO PEUCHHSI
(yxp. 42,9 %, anrin. 35,2 %, ¢p. 42%) ta 3) @O 3 ogHUM NOBHO3HAYHUM cJI0BOM (YKp. 1,8 %,
aart. 1,4 %, ¢p. 3,1 %). omiayroth PO-CIIOBOCHIONYYCHHS B 3iCTaBIIOBAaHMX MOBAX, IO
MaroTh y3arajbHEHy CEMaHTHKY MpOIECyallbHOI O3HAaKH, 00 €KTHBOBaHY B JIECIIBHUX
rpaMaTHYHUX KaTeropisix. AnoMopdizm xapakrepHuid st aa’ ekTUBHUX PO aHTIHCHKOI Ta
(bpaHIy3pKO01 MOB, Y SIKUX MEPEBAYKAIOTH KOMITAPATHBHI MOJIEII, III0 MICTSTh Y CBOEMY CKJIaJIl
oOpa3-eTajoH, MpUTaMaHHUN MEBHIN HalOHAIBHIN CHIBHOTI. PO-pedyeHHAM MEepeBaXHO
xapakrtepHuil i3oMopdizm. [Ipote, nakynapHumu € ykpaincbki @O-pedeHHs 31 CTPYKTYPHOIO
MOJIEJUTIO «CTIOMYYHUK (5K, M08, Haue, HeMO8, X04) + IMEHHUK + JI1€CIOBO». AnomMophizMoM
XapaKTEPU3YIOTHCS YMCIICHH] CKJIaIHI CTPYKTYPHI MOZEI 3 PI3HUMU TUTIAMH CHHTAaKCUYHOTO
3B’S3KYy B YKpaiHChKOMY (hpa3eosioriyHOMY KOPITyCl.

6. Y pesynprari CEMaHTHYHOTO aHANI3y BHSBICHO, IO B OCHOBY OLIBIIOCTI
sicTaBmoBannx PO mokiazieHo MetapopuyHi Mojei Ta o0pasu, piame — METOHIMIYHI.
[3oMOpdi3M BUSBISIETHCS HA PiBHI METaOPUIHOTO IMEPEOCMUCIICHHS «TBApUHA —> JIFOJIUHAY,
pilie — «JTouHa — JIOAUHA», IOPEeIMET — JIIOJUHA», «is — JroauHa». MeToHIMIYHEe
MIEPEHECEHHS (CMHEK/I0Xa) «OpraH, YacTHHA TiIa — JIIOJUHA» € CIUIBHUM Y JOCIIKYBaHUX
MoBax. AHTIMChKI Ta @paniry3pki PO XapakTepu3yrThCcs OUIBIIMM PI3HOMAHITTAM
CEMaHTUYHUX MOJEJICH Ha TO3HAYCHHS OPTaHIYHUX BIMYYTTIB JHOAWHU. JIaKyHApHUMU IS
yKpaiHcbkoi MOBU € DO 13 CEMaHTUKOIO KIHECTETUYHHX BIAUYTTIB JIFOJIUHU.

7. CuctemHi BigHOIICHHS, 3adiCKOBaHI SK Ha BHYTPIIIHBOMOBHOMY, TakK 1
MDKMOBHOMY PIBHSIX, CBiA4aTh IMPO HAIlOHAJILHO-KYJIbTYPHY MOMIOHICTB, TOB’sA3aHy 3
OJIHAKOBUM CHPUMHSATTSAM CBITY JIIOJMHOIO, 3aKiafeHy y @isioznorii. OKpiM LbOTO,
BUSIBJIICHO CHHOHIMIIO Ta aHTOHIMIIO HE TUIbKH B Mexkax PO, a il y Mekax CEeMaHTUIHUX
rpyn. BapianTHiTh € HaWOIIBII TPOJYKTUBHUM BHUSBOM BHPAXKEHHS CHUCTEMHUX
BIJIHOIIEHb 1 XapaKTEpPU3Y€EThCS HASBHICTIO CIIOBOTBIPHUX JIaKYH cepef] YKpaiHCbKkux @O.

8.Y pesynbraTi TNO€AHAHHS 3ICTABHOTO Ta JIIHIBOKYJIBTYPOJIOTIYHOTO METOIIB
BUSABJICHO, 1110 0co0mBocTi PO Ha MO3HAYEHHS! BIIYYTTIB JIFOJIMHU HEPO3PUBHO OB’ s13aHI 3
HaIllOHAJIBHO-KYJBTYPHOIO CIEIU(IKOI0 HOCIIB MOBH 1 BIJOOpa)xaroTh y CBOiM CEMaHTHIII
1CTOpIt0, CIIOCIO KUTTS 1 MUCJICHHS, TIOOYT Ta HAIIOHAIBHI IIIHHOCT1 KOKHOTO €THOCY.

[lepcnieKTMBHUM BHAA€THCS TMOAAIBINE JOCTIKEHHS (DPa3eosori3amMiB YKpaiHCHKOI,
aHTIIICHKOI Ta (PpaHIy3bKOi MOB Ha IMO3HAYEHHSI BIIUYTTIB JIFOJAUHU, JIe 00’ €KTOM OYyIayTh
He Juiie (ppa3eosiori3aMu, IPUCHTIB’A Ta MPUKA3KU, a W CTalll BUpa3u, MPUMOBKHU, KPUJIATI
BHCJIOBH, KIIiIIe Ta IUTATH. [IpOayKTHBHUM CcTaHe W (PYHKIIMHUN acHeKT TOCIiIKEHHS
3a3HAYCHHUX CIIOJIYK Ha MaTepiail XyA0XKHIX, MyOJIIMUCTUYHUX, IHTEPHET-TEKCTIB 3 METOIO
BCTAHOBJIEHHSI CTWJIICTUYHMX (YHKLIM, CTPYKTYpHO-CEMAaHTHYHUX TpaHchopmallii,
YaCTOTHOCTI B)KUBAHHS HOCISIMH MOBH.

CIIACOK ONMYBJIKOBAHUX IPAIIb 3A TEMOIO JJUCEPTAIIIT
Cmammi 8 naykosux ¢axoeux suoanusax Yxpainu
1. lenucoa A. C. CemaHTHKa Ta CTpPyKTypa (pa3eosori3MiB Ha TO3HAYCHHS
BIIUYTTIB JIIOJUHU. BicHuk 3anopizpkoco HayioHanibHo20 YHigepcumemy @ 30IPHUK

Haykogux npayv. Dinonociuni Hayku. 3anmOpiXOKS .  3amopi3bKUN  HAIlOHAJIBHUU
yHiBepcureT, 2015. Ne 1. C. 364-370.
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2. JleancoBa A. C. Ilpo6aema mociimkeHHs kiacudikamii ¢ppa3eosoriyHux OJUHUIb
y miHrBictuii. Haykosi sanucku  BepOsncvkoco — 0epicasHoco  nedazoliunoco
yuigepcumemy. Dinonoeiuni Hayku: [301pHUK HAYKOBHX mpaub] / [roa. pena. B. A. 3apsa].
bepasucpk : ®O-IT Tkauyk O. B., 2015. Bun. VI. C. 13-21.

3. Jlenucora A. C. fBuiiie BapiaHTHOCTI Ta CHHOHIMII y (paseosiorii. Haykosi npayi
Kam ’auneyw-Ilodinecokozo nayionanvroeo ynieepcumemy: @inonociuni nayku. Kam’ sHern-
[Mominbcpkuii : Akcioma, 2015. Bumyck 40. C. 65-68.

4. JlenucoBa A. C. ®dpazeosoriyHi CJIOBOCHOJYYEHHS Ha I[MO3HAYEHHS BITYYTTIB
JIOJIMHU B YKPATHCBKIM Ta aHTINMCHKIA MOBax (CTPYKTYpHUHM acnekT). Haykoei 3anucku.
Cepis: @inonoeciuni nayku. Kiposorpaa, 2016. Bun. 146. C. 281-285.

5. Jleancona A. C. JIIHTBICTHYHI METOIM JOCIIKCHHS (pa3eoJOoTIYHNX OJUHHITH Ha
MO3HAYCHHS BIIUYTTIB JIOAUHU. Teopemuuti i npukiaori npooaemu cy4acHoi ¢inonoeii.
30. Hayk. mpamb / [3a 3ar. pea. mpod. B. A.T'nmymenka]. CrnoB’sHcbk: Bua-Bo
b. I. Maropina, 2016. Bum. 3. C. 76-81.

6. Henucoa A. C. Igeorpadiuna kiacudikamis ¢pa3eoynoriaMiB Ha IMO3HAYEHHS
OpraHIYHUX BIAYYTTIB JIFOAUHU (TOJIO / CUTICTh) HA MaTepiail YKpaiHChKOI, aHTJIIHChKOI
Ta (pany3pkoi MoB. Hayxoei 3anucku beposncvkozo Oepaicasnozo neoazoziuno2o
yHisepcumemy. Dinonoeiuni Hayku: [301pHUK HayKoOBHX Tpails] / [roxa. pea. B. A. 3apsa].
bepasucek: B/AITY, 2017. Bun. XIII. C. 15-20.

Hayxosi npayi, 6 skux onyoaikoeani 0CHO8HI HAYKOGI pe3yibmamu
oucepmayii' y 3apyoidcHux cneyianizoeanux UOAHHIX

7. lenucoBa A. C. CpaBHUTENbHASI XapaKTEPUCTUKA (PPa3eoIOTU3MOB CO CTPYKTYpPOM
MPeJIOKEHUM, O0003HAYAIOIIMX ONIYIIEHUSI YeloBeKa (Ha Marepuane yKpPauHCKOro U
bpaniry3ckoro s3bika). Yuenvie zanucku YO «BI'Y um. I[1. M. Maweposa». cOOpHUK
Hay4yHbIX Tpyn0B. Buteock: BI'Y umenu I1. M. Mamepoga, 2017. T. 23. C. 180-184.

8. lleancoBa A. C. BapuwaHTHOCT  (Ppa3eoIOTUYECKUX CAWHUIl, O0003HAYAOIINX
OLIYILIEHUSI YeJlOBeKa (Ha MaTepuane YKPauHCKOTrO SI3bIKa). MexcOyHapoOHblll HAY4HO-
npakmuyeckull scypran «Aeaneapo nayku». Kazaxcran, 2017. Ne 9 (10). C. 9-13.

9. Shulzhenko A. S. Structural and Semantic Modifications of Phraseological Units
Signifying Human’s Feelings (on the Material of English and French Languages).
Colloquium-journal. Warszawa, Polska, 2019. Ne22 (46). S. 27-31.

Hayxoei npayi anpobayitinoco xapaxmepy

1. lenucoBa A. C. BuBueHHs (¢pazeonorii B IMIHUPOKOMY Ta BY3bKOMY 3HAUYE€HHI.
Moea i coyiym: emmuoxyrbmypHuti acnexm : Matepianu V MixHapogHOI HAyKOBOT
KoHpepenIii monoaux yuenux (M. bepasucek, 17-18 Bepecns 2015 p.) : [306ipHuK Te3] /
[rom. pen. O. I1. Kominbko]. bepasucek : BAITY, 2015. C. 9-11.

2. lleancoBa A. C. AmnToHimMiuHI BimHOmeHHs y (paszeomnorii. Cywacui meHnOenyii
PO3BUMKY 0C8IMU I HAYKU 8 IHmepoucyuniinapHomy koumexcmi : marepianu II-i MixaapoaHOT
HAYKOBO-TIPAKTUYHOI KoH(epeHii, 24-25 Oepe3nss 2016 poky / [peaakTopu-yHOpPsSAHUKU:
L. 3umomps, B. Inpanibkuii]. Yencroxosa — Yikropoxa — Jporoouy : ITocsit, 2016. C. 124-125.

3. enucosa A. C. Tlomicemiss Ta OMOHIMIS (pa3eoyoTiyHUX OAUHUID. CyuacHi
MEXHONO02II HABUAHHA THO3EMHUX MO8 I KYIbMYp ) 3a2aAlbHOOCEIMHIX | BUWUX HABUAIbHUX
3axnadax: MaTepiald MKHAPOJAHOI HAyKOBO-TIPAKTUYHOI KOH(epeHIlii. 301pHUK HayKOBHUX
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npaib. [3main: PBB IAI'Y, 2016. C. 39-41.

4. Jlenucosa A. C. MeTtoau aociiJikeHHs (pa3eosiori3MiB Ha MO3HAYEHHS BiTYYTTIB
TOUHU. AKkmyanvHi npobdiemu memooonocii ma icmopiozpaii Mo8o3Hagcmea
MaTepianu HaykoBo-TipakTuyHOi [HTepHeT-koHpepeHiii (CnoB’sHCbK, 19-20 XKOBTHsS
2016 poky). Cnop’staewk : AJIITY, 2016. C. 47-50.

5. Denisova A. English Idioms with Structure of Subordinate Phrase Denoting Man’s
Feelings. Proceedings of Il International scientific conference «World Science in 2016:
Results». Morrisville, Lulu Press., 2017. C. 131-133.

6. lenncora A. C. ®dpazeosioriaMu Ha MO3HAYEHHS BIIUYTTIB JIIOAUHU 13 OYJI0BOIO
CYPSAHHX CIIOBOCIIONYYEeHb y PI3HOCUCTEMHUX MOBaX. [HHoGayii 6 cyuacmomy ceimi
matepianu [ MixxHaponHOi HayKOBO-TIpaKTUYHOI KOH(EepeHIlii CTYJeHTIB Ta MOJIOANX
yuenux (17 mrororo 2017, Kpamaropcesk). Binauus : TOB «Himan-JIT», 2017. C. 57-59.

7. HenucoBa A. C. OpHoBepiIMHHI ()pa3eosori3Mi Ha T[O3HAYEHHS BIOUYTTIB
moaunu. [ ymaunimapui Hayku: Hosi eupiwenns : matepianu Il mixkHapomaHOi HayKOBO-
npaktuyHoi KoH(pepenuii (22 motoro 2017, Kpamaropcsk). Binnung : TOB «Hinan-
JAT», 2017. C. 162-164.

8. HenncoBa A. C. ®pa3eonori3Mu-peuyeHHs Ha TO3HAYEHHS BIAUYTTIB JIIOJUHU Y
bpaHiy3pKiii MOBI. Mapiynonvcokuti MOMOOINCHULL HAYKOBUL hopym: mpaouyivni i
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SUMMARY

Shulzhenko A. S. Phraseological Units Denoting Human Feelings in Ukrainian,
English, and French: Structural and Semantic Aspects. — Manuscript.

Thesis for a Candidate Degree in Philology: Specialty 10.02.17 — Comparative, Historical
and Typological Linguistics. — Vasyl” Stus Donetsk National University. — Vinnytsia, 2020.

The thesis is devoted to the comparative study of phraseological units denoting
human feelings in Ukrainian, English, and French which gives opportunity to determine
their ideographic, structural, semantic, linguistic, and culturological peculiarities.

The complex methodology of the phraseological units analysis consists of six successive
stages: selection and compilation of the empirical body of the research; using predominantly
general scientific methods in order to form the theoretical and methodological database for
further research; ordering the empirical material with the help of ideographic model of the
phraseological units; description of structural and grammatical, semantic peculiarities of the
phraseological units; identification of common and distinctive features in contrasted
languages; defining more productive models and lacunae specific to evry language.

Phraseological units denoting human feelings comprise formations whose general
semantics implies feelings (eyesight, hearing, scent, taste, touch, hunger, cold, tiredness, etc.).
Such language combinations characterize internal and external processes of the person’s
world cognition, reveal the person’s attitude to this world.

The ideographic description allowed to distribute phraseological units into
4 isomorphic groups («Exteroceptive Feelings», «Interoceptive Feelings», «Proprioceptive
Feelings» and «Mixed Feelings»); to identify common, cultural and specific properties of
their functioning; to quantify the results.

Three types in the structure of phraseological units have been determined:
1) phraseological units with the phrase structure; 2) phraseological units with the sentence
structure; 3) phraseological units with one full word. The most productive structural
models are verbal phraseological units — phrases in contrasted languages which are
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characterized by isomorphism. Allomorphism is found in adjectival phraseological units of
English and French (dominated by comparative models) which contain an image-standard
inherent in a certain national community. In the languages contrasted, within
phraseological units with the sentence structure units with the structure of simple
sentences dominate. They are characterized by figurative perception, connected with
cognition by man the surrounding reality and internal state of organism. The most
productive complex models are phraseological units with subordinate type of syntactic
connection in all the languages contrasted. The Ukrainian phraseological units-sentences
are characterized by more complex structure. The lacuna «conjunction (as, as if, like,
though) + noun + verb» is more characteristic to these phraseological units. Phraseological
units of one full word exist in all languages studied being formations with rethought full
component which in every language analyzed has a different grammatical expression.

Metaphors dominate among types of the rethought meaning formation in
phraseological units denoting human feelings, less often a type of metonymy — synecdoche.
Isomorphism is manifested on the level of «animal — human» rethinking where the traits of
an animal, bird, insect, etc. are transferred to the person by likening. Phraseological units
denoting organic feelings dominate and they are characterized by rethought images of
zoosemisms on which they are based. In addition, every language has lacunae which are
inextricably related to national and cultural specific features of certain ethnic group.

Metaphorical formation based on a rethinking of comparative compounds is characteristic
of phraseological units denoting exteroceptive feelings. They are based on certain standards
(animal, birds, inserts, plants) which determine the internal form of the unit. In the minds of
native speakers of Ukrainian, English, and French, these images are perceived as those
determining acute / poor eyesight, hearing; pleasant / unpleasant taste; excellent / bad smell.

Phraseological units denoting mixed feelings are characterized by the influence on
human body through factors which can have both benefitial and harmful effect. The
figurative base of the compared phraseological units is often formed by comparison with
animals on the basis of metaphorical and metonymic transference; also synecdoche plays an
important role in the formation of the phraseological units.

Phraseological units denoting human proprioceptive feelings are characterized by
metaphorical formation «physical state, in which the person is in a motionless state — the
person in the state of equilibrium», where the main functional load if performed by verbs.

The systemic relations in phraseology are presented by variability, synonymy, and
antonymy the brightest; their lesser manifestation is recorded on the level of polysemy and
homonymy, which is connected with the complexity of their semantic structure. They are
isomorphic in the languages contrasted and they function both at intra- and interlingual levels.

The phraseological units with culturally specific semantics reflect and convey the
way of life and way of worldview, characteristic of a particular linguacultural community.
The allomorphism of the analyzed compounds in the languages contrasted lies in a partial
coincidence of fragments of different world pictures, because of the people’s ability to
have the same perception of the world which is based on similar mental and physiological.

Key words: phraseological unit, semantics of phraseological units denoting human
feelings, ideographic classification, structural grammatical classification, semantic
classification, isomorphic and allomorphic properties.



